DŮVODOVÁ ZPRÁVA

I. Obecná část

1. Zhodnocení platného právního stavu
Daň z přidané hodnoty („DPH“) je upravena zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty („zákon o DPH“), který platí od 1. května 2004 a byl několikrát novelizován. Jednotlivé novely byly provedeny zákony č.

635/2004 Sb.,

669/2004 Sb.,

124/2005 Sb.,

215/2005 Sb.,

217/2005 Sb.,

377/2005 Sb.,

441/2005 Sb.,

545/2005 Sb.,

109/2006 Sb.,

230/2006 Sb.,

319/2006 Sb.,

172/2007 Sb.,

261/2007 Sb.,

270/2007 Sb.,

296/2007 Sb.,

124/2008 Sb.,

126/2008 Sb.,

302/2008 Sb.,

  87/2009 Sb.,

281/2009 Sb.,

362/2009 Sb.,

489/2009 Sb.,

120/2010 Sb.

Oblast DPH je v rámci Evropské unie výsoce harmonizována, proto i celá řada ustanovení zákona jednoznačně vychází z úpravy platné pro všechny členské státy EU. V současné době je základním předpisem pro oblast DPH Směrnice Rady  2006/112/ES ze dne 28. listopadu 2006, která platí od 1. ledna 2007 a nahradila zejména Směrnici  77/388/EHS (tzv. Šestá směrnice), která byla až do konce roku 2006 základním předpisem pro oblast uplatňování DPH v členských státech EU. 

2. Navržené změny zákona o DPH
Hlavními důvody pro předložení návrhu zákona je především závazek České republiky transponovat do právního řádu směrnice Rady. V prvé řadě se jedná o směrnice, které vstupují v účinnost od 1. 1. 2011 nebo v průběhu roku 2011 a které se týkají místa plnění při poskytování služeb, daňových úniků spojených s dovozem zboží a některých ustanovení směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty (tzv. technická novela).

Další návrhy změn souvisejí s již platnými směrnicemi a nařízeními Rady, která umožňují členským státům využít některá platná ustanovení a která dosud nebyla v ČR uplatněna. Jedná se například o  možnost použití režimu přenesení daňové povinnosti na příjemce plnění (tzv.„tuzemský reverse-charge“), kromě již používaného režimu pro dodání zlata, nově i při obchodování s povolenkami na emise skleníkových plynů, na poskytnutí stavebních a montážních prací, pro dodání benzinu a nafty a pro dodání šrotu, odpadu, včetně jeho zpracování. Dále pak se jedná o zavedení ručení za daň a o možnost provedení opravy výše daně u pohledávek za dlužníky . 

Ostatní předložené návrhy souvisejí s doladěním stávajících ustanovení platného zákona u některých výše uvedených změn nebo se zpřesněním dosavadního textu zákona o DPH v návaznosti na platné znění směrnic, například u osvobození od daně při dovozu některých druhů zboží a u uskutečnění plnění při poskytnutí služeb.


Poslední oblastí změn jsou změny reagující na zkušenosti ze správy daně a z praxe a legislativně technické změny.

Jednotlivé změny jsou podrobně odůvodněny ve zvláštní části důvodové zprávy.

3. Vztah k dosavadním právním předpisům
Novela zákona o DPH představuje především věcné změny, případně zpřesnění a doplnění platného zákona o DPH, neobsahuje změny jiných zákonů.

4. Vztah k Ústavě České republiky

Navrhované právní řešení je v souladu s ústavním pořádkem České republiky.

5. Vztah k mezinárodním smlouvám


Navržená úprava není v rozporu s mezinárodními smlouvami, jimiž je Česká republika vázána.

6. Slučitelnost s právem Evropské unie

Na oblast daně z přidané hodnoty se vztahuje směrnice Rady 2006/112/ES ze dne 28. listopadu 2006, která od 1. ledna 2007 nahradila směrnici Rady 77/388/EHS (Šestou směrnici Rady). Návrh novely zákona o dani z přidané hodnoty je slučitelný s právem Evropské unie. 

7. Zhodnocení současného vztahu a dopadů navrhovaného řešení ve vztahu k rovnosti mužů a žen

Předmět úpravy v zákoně o DPH se sice vztahuje i na fyzické osoby, avšak dosud neměl a ani nebude mít žádný vliv na rovnost postavení mužů a žen.

8. Předpokládaný hospodářský a finanční dosah a dopad na podnikatelské prostředí

U většiny navržených změn je přehled kvalifikovaných odhadů a výpočtů uveden v části RIA. 
Vzhledem k vysokému stupni harmonizace zákona o DPH s komunitárním právem v této oblasti bude mít schválení novely kladný vliv především tím, že by mělo dojít k plnému sladění  některých ustanovení s právem ES (vč. nových směrnic) a dále bude mít příznivý vliv i určité zjednodušení textu některých částí zákona.

Pokud jde o podnikatelské subjekty, přináší novela příznivý dopad zejména zavedením možnosti provést opravu daně u zdanitelných plnění uskutečněných pro osoby nacházející se v úpadku, na druhé straně zejména opatření navržená k zamezení daňových úniků přináší pro podnikatele zvýšení administrativy, zejména u záznamní povinnosti apod., pro většinu podnikatelů je ale tato vyšší administrativní zátěž spojena se zlepšením podmínek na trhu (omezení působení subjektů, které krátí daň a snižují tak tržby ostatních subjektů) a s vytvořením lepšího prostředí pro podnikání. 

9. Zpráva z hodnocení dopadů regulace podle obecných zásad (RIA)

Důvod předložení:

 
Návrhy ustanovení se týkají především změn vyvolaných přijetím směrnic Rady EU pro oblast DPH.

A. Zejména se jedná o níže uvedené směrnice (dále jen „nové směrnice“), které  členské státy ES mají povinnost transpozice  do svého právního řádu od 1.1.2011:

- směrnice Rady 2009/162/EU ze dne 22. prosince 2009, kterou se mění některá ustanovení směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty;

- směrnice Rady 2009/69/ES ze dne 25. června 2009, kterou se mění směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty, pokud jde o daňové úniky spojené s dovozem zboží.
1. Směrnice Rady 2009/162/EU ze dne 22. prosince 2009, kterou se mění některá ustanovení směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty.
1a) Jedná se zejména o specifické stanovení  místa plnění u dodání plynu soustavami a elektřiny. Totéž pravidlo se uplatní i na dodání tepla a chladu sítěmi. Navíc se uvádí, že stejné pravidlo pro stanovení místa plnění se uplatní při dodání plynu prostřednictvím jakékoli přepravní soustavy nacházející se na území ES; 

1b) Další změna vyplývá z upravené definice „zboží, které je předmětem spotřební daně“. Za zboží, které je předmětem spotřební daně pro účely DPH považuje i zboží podléhající dani z plynu, z pevných paliv (mimo plynu dodávaného prostřednictvím přepravní nebo distribuční soustavy na území ES nebo jakékoli sítě k soustavě připojené);

1c) Pro osvobození od daně u subjektů založených Společenstvími, je zahrnuto zvláštní osvobození zejména v případě některých společných podniků založených podle článku 187 Smlouvy. Podle tohoto článku může Unie zakládat společné podniky nebo jiné struktury potřebné k účinnému uskutečnění výzkumných programů a programů technologického prováděných Unií.

1d) Úprava je promítnuta také do 

· ustanovení týkající se nároku na odpočet daně v případě, kdy plátce přijaté zdanitelné plnění používá jak pro svoji ekonomickou činnost, tak i pro činnost s ní nesouvisející, např. pro soukromé účely a 

· úpravy odpočtu.

2. Směrnice Rady 2009/69/ES ze dne 25. června 2009, kterou se mění směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty, pokud jde o daňové úniky spojené s dovozem zboží.
Jedná se především o upřesnění a doplnění podmínek pro osvobození od daně při dovozu zboží, které je přepraveno ze třetí země, kdy ukončení přepravy zboží je v jiném členském státě než je stát, ve kterém zboží vstupuje na území EU .

B. Další předložené návrhy souvisejí s již platnými směrnicemi a nařízeními Rady, které umožňují členským státům využít některá platná ustanovení a která nyní navrhujeme nebo směrnice nové, které členské státy nemají povinnost, ale mají možnost tyto články do svého národního práva implementovat. Jedná se například o:  
- směrnice Rady 2006 /112/ES ze dne 28. listopadu 2006 o společném systému daně z přidané hodnoty;

- směrnice Rady 2006/79/ES ze dne 5. října 2006 o osvobození zboží dováženého v drobných zásilkách neobchodní povahy ze třetích zemí od daně ;

- směrnice Rady 2009/47/ES ze dne 5. května 2009, kterou se mění směrnice 2006/112/ES, pokud jde o snížené sazby daně z přidané hodnoty; 

- směrnice Rady 2009/132/ES ze dne 19 října 2009, kterou se vymezuje oblast působnosti čl. 143 písm. b) a c) směrnice 2006/112/ES, pokud se ujedná o osvobození některých druhů zboží od daně z přidané hodnoty při konečném dovozu ;

- směrnice Rady 2010/23/ES, ze dne 16. března 2010, kterou se mění směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty .
1. Směrnice Rady 2006 /112/ES ze dne 28. listopadu 2006 o společném systému daně z přidané hodnoty, pokud jde o volitelné a dočasné používání mechanismu přenesení daňové povinnosti ve vztahu k poskytnutí některých služeb s vysokým rizikem podvodů. Systém přenesení daňové povinnosti, kdy pořizovatel může uplatnit nárok na odpočet daně v návaznosti na okamžik přiznání daně (dále jen tuzemský reverse-charge) je již v ČR používán při dodání zlata a nově se zavádí pro poskytnutí stavebních a montážních prací, pro dodání benzinu a nafty a pro dodání zboží uvedeného v příloze č. 5, včetně jeho zpracování (šrotu, odpadu);

Směrnice Rady 2006/112/ES ze dne 28. listopadu 2006 o společném systému daně z přidané hodnoty:
· umožňuje zavedení ručení za daň (nezaplacenou);

· umožňuje provedení opravy výše daně v případech, je-li zaplacení ceny zrušeno nebo vypovězeno za podmínek stanovených členskými státy. V předloženém návrhu je možnost provedení opravy výše daně pouze za podmínky, že se jedná o pohledávky za dlužníky, které jsou v insolvenčním řízení. Jedná se o tzv. „předinsolvenční“ pohledávky, které vznikly ve lhůtě 6 měsíců před rozhodnutím soudu o úpadku.
2. Směrnice Rady 2006/79/ ES ze dne 5. října 2006 o osvobození zboží dováženého v drobných zásilkách neobchodní povahy ze třetích zemí od daně. 

Především se návrhem odstraňuje disproporce v limitu pro osvobození od cla a od DPH, která vyplývá z přijatých předpisů.

3. Směrnice Rady 2009/132/ES ze dne 19 října 2009, kterou se vymezuje oblast působnosti čl. 143 písm. b) a c) směrnice 2006/112/ES, pokud se ujedná o osvobození některých druhů zboží od daně z přidané hodnoty při konečném dovozu .

V zákoně o DPH se upřesňují podmínky pro osvobození od daně při dovozu zboží, konkrétně v § 71 zákona.

4. Směrnice Rady 2010/23/ES, ze dne 16. března 2010, kterou se mění směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty, pokud jde o volitelné a dočasné používání mechanismu přenesení daňové povinnosti ve vztahu k poskytnutí některých služeb s vysokým rizikem podvodů. Systém přenesení daňové povinnosti, se zavádí pro obchodování s povolenkami na emise skleníkových plynů.
C. Ostatní předložené návrhy souvisejí s doladěním stávajících ustanovení platného zákona na uvedené novelizační body nebo souvisejí se zpřesněním textu v návaznosti na platné znění směrnic, například: 

- směrnice Rady 2006/112/ES, ze dne 28. listopadu 2006 o společném systému daně z přidané hodnoty, kdy je provedena úprava týkající se:

· opravy základu daně a opravy výše daně.  Jedná se o úpravy v návaznosti na zákon č. 280/2009 Sb., daňový řád, kdy plátce v případě chybného postupu (např. při chybném stanovení místa plnění, předmětu daně nebo sazby daně apod.) provede opravu výše daně v dodatečném daňovém přiznání. V případě opravy základu daně na základě změny v obchodních podmínkách (nikoliv chybného postupu) provede opravu v běžném daňovém přiznání. V obou případech jsou pro účely zákona o DPH stanoveny podmínky (např. vystavení opravného daňového dokladu, provedení opravy v daňové evidenci a další) ;
· týkající se nastavení dne povinnosti přiznat daň v případě, kdy je poskytována služba po dobu delší než 12 kalendářních měsíců. Jedná se o služby na dlouhodobé bázi, kdy je zájem vybrat daň vždy nejpozději posledním den každého kalendářního roku.
D. Změna číselné klasifikace služeb ze Standardní klasifikace produkce (SKP) na novou statistickou klasifikaci činností (CZ-CPA) v příloze č. 2 zákona o DPH. 

· Převod ze Standardní klasifikace produkce (SKP) na novou statistickou klasifikaci produkce podle činností (CPA), je proveden v návaznosti na provedenou změnu Českého statistického úřadu na základě nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 451/2008 ze dne 23. dubna 2008. 

· Převod z SKP na CPA je proveden tak, aby se v zásadě nezměnil rozsah služeb  podléhajících snížené sazbě daně, výjimkou jsou pouze činnosti samostatných umělců. Nově se navrhuje omezit sníženou sazbu daně pouze na činnosti scénických umělců a na umělecké restaurátory.
Název:


Návrh zákona, kterým se mění zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon o DPH).

Identifikace problémů, cílů, kterých má být dosaženo, rizik spojených s nečinností:

A. Ustanovení nových směrnic , které  má každý členský stát povinnost implementovat do svého právního řádu. Jejich cílem je zejména: 

· dosažení plné harmonizace v rámci ES, 

· zavedení správných formulací technických pojmů, 

· funkčnost uplatňování daně v ES, 

· zamezení daňových úniků spojených s dovozem zboží.

K jednotlivým změnám je podrobný výklad uveden ve zvláštní části důvodové zprávy.

B. Ustanovení, která zahrnují již současně platné směrnice a nařízení, které nestanoví členským státům povinnost, ale možnost je implementovat do národního práva. Současnou novelou zákona navrhujeme jejich zavedení do tuzemského zákona, protože jejich cíl spočívá v zamezení vzniku daňových úniků a umožnit správcům efektivně doměřit daň u konkrétních plnění a také ve zpřesnění podmínek pro osvobození od daně při dovozu zboží, tzv. drobných zásilek neobchodní povahy ze třetích zemí. 

V praxi se dále ukázalo, že je třeba přijmout u některých komodit taková opatření, aby plátce nemohl uplatnit nárok na odpočet daně dříve než je daň přiznána a to zavedením pravidla, tzv. „režimu pro přenesení daňové povinnosti" zboží uvedeného v příloze č. 5 (šrot, odpad), dodání benzinu nebo nafty, při obchodování s povolenkami na emise skleníkových plynů nebo při poskytnutí stavebních a montážních prací.

Další změnou dochází k upřesnění podmínek pro osvobození od daně při dovozu zboží, které je propuštěno do režimu do volného oběhu s tím, že toto zboží je dopraveno nebo odesláno do jiného členského státu a toto dodání zboží je osvobozeno od daně.. Pokud by nebyly podmínky pro osvobození splněny, vzniká povinnost přiznat daň.

Dále se navrhuje zavedení ručení za daň , které má působit jako nástroj proti daňovým únikům u plnění s místem plnění v tuzemsku mezi plátci, především proti zneužívání odpočtů daně.

V neposlední řadě předkládáme úpravu spočívající v možnosti provést opravu výše daně (tzv. odpis daně) u pohledávek za dlužníky v insolvenci. Tohoto nástroje lze využít pouze za konkrétně stanovených podmínek. 

C. Ostatní předložené návrhy:
Navrhují se změny  v ustanoveních týkajících  se provedení opravy základu a výše daně v případě, kdy na základě obchodních vztahů dochází například ke snížení nebo zvýšení  ceny za poskytnuté zdanitelné plnění. V takovém případě plátce provede opravu v běžném daňovém přiznání za stanovených podmínek zákonem o DPH (vystavením opravného daňového dokladu, opravy v daňové evidenci). Tímto způsobem však již nebudou podle návrhu prováděny opravy v případech, kdy plátce např. chybně uplatní sazbu daně nebo chybně stanoví místo plnění nebo předmět daně a zvýší tak svou daňovou povinnost..

V případě, kdy plátce nepostupoval v souladu se zákonem o DPH a přiznal daň jinak (chybně), provede opravu výše daně vždy v dodatečném daňovém přiznání za podmínek stanovených v daňovém řádu.
Další úpravy, které souvisejí s provedením opravy základu daně a výše daně se promítnou i do vystavení opravného daňového dokladu.  Ruší se daňový dobropis a daňový vrubopis.

Další úprava se týká v ustanoveních týkající se poskytnutí služby osobou registrovanou k dani v jiném členském státě a zahraniční osobou (§ 24)  s místem plnění v tuzemsku a  při poskytnutí služby s místem plnění mimo tuzemsko (24a). Úprava se týká mimo jiné stanovení povinnosti přiznat a zaplatit daň v případě, kdy je služba poskytována po dobu delší než 12 kalendářních měsíců a to nejpozději posledním dnem každého kalendářního roku. 

D. Převod klasifikace z SKP na CZ-CPA:

Tato změna v použité číselné klasifikaci se týká přílohy č. 2 k zákonu o DPh, která obsahuje služby, u nichž se uplatňuje snížená sazba daně. Tato číselná klasifikace se spolu se slovním popisem používá pro identifikaci služeb se sníženou sazbou daně. Při převodu ze Standardní klasifikace produkce (SKP) na novou statistickou klasifikaci produkce podle činností (CZ-CPA) se v podstatě nedotýká rozsahu služeb, u nichž se uplatňuje snížená sazba daně s výjimkou činností umělců, u kterých se snížená sazba omezuje pouze na služeÿb scénických umělců a na služby restaurátorů uměleckých děl, nábytku, varhan a jiných historických hudebních nástrojů. 
Návrhy variant řešení:

A. Nové směrnice

Varianta 0:


Pokud Česká republika neimplementuje nové směrnice do své legislativy, vystavuje se řízením o porušení přístupové smlouvy včetně případným sankcím ze strany Evropské komise. 

Varianta 1:

Protože v  případě nových směrnic vzniká členským státům povinnost implementovat je do svého právního řádu a v  opačném případě by se jednalo o porušení Smlouvy o založení ES a z toho plynoucí sankce, připadá pouze jedna varianta, tj. přijetí novelizovaných ustanovení. 

B. V případě využití stávajících směrnic a nařízení:

Tzv. tuzemský reverse-charge, pokud jde o volitelné a dočasné používání mechanismu přenesení daňové povinnosti ve vztahu k poskytnutí některých služeb s vysokým rizikem podvodů. 
Varianta 0:

V případě varianty, že nebudou do zákona o DPH implementovány výše uvedené články, nebude využito opatření, které má prokazatelný vliv na omezení některých forem  daňových úniků.

Varianta 1:

Jedná se o zavedení režimu, kdy povinnost přiznat a zaplatit daň má plátce, pro kterého je plnění uskutečněno. Plátce, který poskytuje zdanitelné plnění, je povinen vystavit daňový doklad, na který uvede, že výši daně je povinen doplnit a přiznat plátce, příjemce plnění.  Nárok na odpočet daně má příjemce plnění, a to v okamžiku, kdy nastaly skutečnosti zakládající povinnost přiznat daň.  

Tento režim některé členské státy v praxi uplatňují a osvědčil se jako nástroj pro zamezení daňových úniků spočívajících v uplatnění odpočtu daně příjemcem plnění s tím, že plátce, který např. uskutečňuje dodání zboží, daň nezaplatí.

Ručení
Varianta 0:
V případě, že nebude zaveden institut „ručení“, nebude mít správce daně v mnoha případech nástroj pro zamezení daňovým únikům. 
Varianta 1:

Jako další nástroj v boji proti daňovým únikům je zavedení institutu ručení na základě čl. 205 směrnice 2006/112/ES, o společném systému daně z přidané hodnoty. Členské státy, které využívají čl. 205, mají pravidla nastavena různě. Proto je navrženo zavedení tohoto institutu pouze pro tuzemská plnění.Společným a základním kritériem je neodvedení daně za zdanitelné plnění správci daně. Ručení se vztahuje na odběratele, pokud jeho dodavatel neodvedl daň z tohoto plnění a odběratel ví nebo vědět má a měl, že se podílí na podvodném jednání (tzv. „znalostní test) nebo pokud je úplata za zdanitelné plnění odlišná od ceny obvyklé na trhu. 

Oprava výše daně u pohledávek za dlužníky v insolvenčním řízení

Varianta 0:

Směrnice umožňuje v případě, kdy neproběhla úplata vůbec nebo jen zčásti, snížit základ daně a tím i daň. ČR tyto články do svého zákona o DPH dosud neimplementovala. Navrhujeme umožnit opravu výše daně u pohledávek za dlužníky v insolvenčním řízení. V případě nepřijetí nebude snížen příjem do státního rozpočtu. 

Varianta 1:

Návrh, kterým se umožní snížit základ daně a daň ve specifických případech, a to ještě za stanovených podmínek, které zabrání případnému zneužívání oprav.  Plátci, který měl povinnost přiznat daň z celé částky za poskytnuté plnění (věřitel) a od příjemce neobdržel úplatu a ten se současně dostal do insolvenčního řízení (dlužník), navrhujeme možnost opravit (snížit)  již přiznanou daň. Toto řešení bude mít za následek snížení příjmů do státního rozpočtu. Avšak za současné ekonomické situace toto opatření řadě společností pomůže od případného bankrotu. 

C. Ostatní předložené návrhy:

Oprava základu daně a výše daně 

Varianta 0:
Současný způsob opravy základu daně a výše daně je umožněn na základě běžného daňového přiznání, a to jak v případě snížení nebo zvýšení základu daně a částky daně v ekonomicky zdůvodněných případech (slevy z ceny, vrácení nebo zrušení plnění apod.), tak i v případě, že plátce udělá chybu, která vede k odvodu vyšší daně, než podle zákona (chybné určení sazby daně, místa plnění nebo předmětu daně). 
Varianta 1: 

Návrh změny spočívá ve způsobu opravy základu daně a výše daně na základě sjednaných dodavatelsko-odběratelských vztahů v běžném daňovém přiznání, zatímco v případě opravy základu daně a výše daně na základě chybného postupu spočívá oprava v dodatečném daňovém přiznání. 

Současně jsou podle návrhu dosud samostatná ustanovení řešící opravu základu daně a výše daně např. při dovozu zboží, pořízení zboží z jiného členského státu a dalších plněních začleněna do obecného  ustanovení o opravách základu daně a částky daně.
Změny týkající se povinnosti přiznat daň při poskytnutí služby osobou registrovanou k dani v jiném členském státě a zahraniční osobou (§ 24) a při poskytnutí služby s místem plnění mimo tuzemsko (24a). 

Varianta 0:
Současné znění zákona řešící vznik povinnosti přiznat daň při poskytování služeb na dlouhodobé bázi, tj. více než 12 měsíců, není jednoznačné. Povinnost přiznat daň vzniká ke dni, kterému předchází alespoň 12 měsíců poskytování dané služby. V případě, kdy je poskytována služba tři roky a v prvním roce je poskytována např. od 2. ledna xxxx, povinnost přiznat daň by v prvním roce nevznikla, protože služba nebyla k 31. 12. xxxx uskutečňována 12 měsíců. 

Varianta 1:

Jedná se o zpřesnění dne, ke kterému je povinnost přiznat daň v případě poskytování služeb na dlouhodobé bázi, a to vždy k poslednímu dni každého kalendářního roku, kdy je služba poskytována. Pokud by se jednalo o výše uvedený příklad, vzniká povinnost přiznat daň vždy v každém kalendářním roce, tedy již v prvním roce, kdy je služba poskytovaná, tj. k 31. 12. xxxx.  

D. Převod ze Standardní klasifikace produkce (SKP) na novou statistickou klasifikaci produkce podle činností (CPA)

Varianta 0:

Pro identifikaci služeb pro účely použití snížené sazby DPH se v příloze č. 2 používá Standardní klasifikace produkce (SKP), tato klasifikace určená pro statistické účely se již v praxi nepoužívá, proto bylo nutné připravit přechod na v současné době používanou klasifikaci pro statistické účely  (CZ-CPA).

Varianta 1:

V případě přijetí návrhu, bude pro účely zákona o DPH, konkrétně pro přílohu č. 2 používána stejná klasifikace jako pro statistické účely. V zásadě přechod na klasifikaci CZ-CPA nemění rozsah uplatnění snížené sazby DPH u služeb s výjimkou služeb spisovatelů, skladatelů, sochařů, malířů, kreslířů, grafiků, rytců atd. a služeb nezávislých novinářů, u kterých bude nově uplatněna základní sazba daně. Snížená sazba daně se použije u služeb scénických umělců a uměleckých restaurátorů, tím se zajistí lepší identifikace konkrétních služeb konkrétních umělců a také lepší spravovatelnosti. 

Vyhodnocení nákladů a přínosů:

Pro přehlednější vyhodnocení nákladů a přínosů je dále uvedena tabulka, tj. přehled dopadů v letech 2011 až 2013 jak na veřejné rozpočty, tak i na státní rozpočet u upravovaných oblastí, které mají vliv na veřejné rozpočty a na státní rozpočet:

· odpis DPH u pohledávek za dlužníky v insolvenci,

· tuzemský reverse–charge (přenesení povinnosti přiznat daň na příjemce plnění),

· zavedení ručení za daň, a 

· přeřazení některých umělců do základní sazby daně.

Tabulka: Přehled dopadů v letech 2011 až 2013

	Rok
	2011
	
	2012
	
	2013
	

	Dopad opatření v mld. Kč na veřejné rozpočty (VR) a státní rozpočet (SR)
	VR
	SR
	VR
	SR
	VR
	SR

	Pohledávky za dlužníky v insolvenci
	-3,0
	-2,1
	-1,0
	-0,7
	-1,0
	-0,7

	Tuzemský reverse-charge *
	2,7
	1,9
	2,7
	1,9
	2,7
	1,9

	Ručení za daň
	0,5
	0,4
	0,5
	0,4
	0,5
	0,4

	Přeřazení některých umělců do základní sazby DPH
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1

	CELKEM 
	0,3
	0,3
	2,3
	1,7
	2,3
	1,7

	 * při kalkulaci dopadů tohoto opatření se počítá s tím, že bude zamezeno asi polovině objemu odhadovaných daňových úniků


Výpočty pro oblast tuzemský reverse-charge a rovněž i pro zavedení institutu společné a nerozdílné odpovědnosti vycházejí  z údajů za rok 2009. Při výpočtu u tzv. odpisu daně u pohledávek za dlužníky v insolvenci se vycházelo z údajů všech obchodních společností (1 276),  na které byl vyhlášen konkurz v roce 2009. 

Očekává se, že v roce 2011 a 2012 budou dopady na veřejné rozpočty a na státní rozpočet největší, protože se očekává významné využití možnosti odpisu daně u pohledávek za dlužníky v insolvenci. V dalších letech se však předpokládá, že  poklesne vliv odpisu daně u pohledávek za dlužníky a celkově se zvýší pozitivní příjem jak pro státní tak i pro veřejný rozpočet.

Využití odpisu daně u pohledávek za dlužníky v insolvenci, má velký význam pro podnikatelský sektor jako ekonomický nástroj, který může zlepšit jejich finanční situaci, zejména v současné době. 
Dotčené subjekty:

· plátci, 

· osoby registrované k dani v jiných členských státech, 

· zahraniční osoby registrované k dani, 

· správci daně a 

· konečný spotřebitel.

Podnikatelé – změny přinášejí na jedné straně nastavení nástrojů, které zamezí případným daňovým únikům, na druhé straně spravedlivé daňové podmínky a v neposlední řadě i ekonomickou pomoc při možnosti odepsat daň u uvedených pohledávek v době globálního ekonomického oslabení a krize eurozóny.
. 

Správci daně – získají nástroje k omezení daňových úniků a k vymáhání nezaplacené daně, například u uplatňování nároku na odpočet daně při tuzemském reverse-charge a při zavedení ručení za daň..

Konečný spotřebitel – většina navržených změn nemá bezprostřední vliv na ceny za zboží a služby.

Konzultace: 

Konzultace probíhají zejména na národní úrovni.

II. Zvláštní část

K článku I.

K bodu 1 (§ 1 a poznámka pod čarou č.1, § 3 odst. 1 písm. c), § 10h odst. 2, § 31 odst. 1 písm. i), odst. 2 písm. a), § 32 odst. 2 písm. a), § 33 odst. 2 písm. k), § 34 odst. 2 písm. k) a § 35 odst. 1 písm. h)) 

Jedná se o formulační úpravy pojmu „právní předpis Evropských společenství“ v návaznosti na Lisabonskou smlouvu. Tyto formulační úpravy vychází z aktuálního znění Legislativních pravidel vlády. 

V poznámce č. 1 se aktualizuje seznam příslušných předpisů EU, které zákon o DPH zapracovává.

K bodu 2  (§ 4 odst. 1)

Z textu se navrhuje vypustit některé pojmy, které jsou nadbytečně definovány, jak např. osvobození od daně s nárokem a bez nároku na odpočet nebo daň při dovozu a daň při pořízení zboží z jiného členského státu apod., které vyplývají z jiných ustanovení zákona (např. osvobození z § 51 nebo z § 63). Dále se vypouští pojem daň na vstupu, který je nově definován v § 72 odst. 2 a pojem odpočet daně, který vyplývá rovněž z textu § 72. Pojmy plátce a osoba identifikovaná k dani se vypouští rovněž z důvodu, že vyplývají z § 94 a 96. Nadbytečné jsou i pojmy daňová povinnost při zachování pojmu vlastní daňová povinnost a nadměrný odpočet a zvýšení resp. snížení daňové povinnosti. Pojmy bytový a rodinný dům a byt se přesouvají do textu § 48, kde se vyskytují téměř výhradně (ještě i v § 48a).

U pojmu správce daně se v souvislosti se změnou v § 23 upřesňuje odkaz nikoliv jen na odstavec  3 a 4 , ale i na nový odstavec 5.

V písm. m) se doplňuje definice zboží, které je předmětem spotřební daně. Jedná se o implementaci ustanovení směrnice 2009/162/EU. Za zboží, které je předmětem spotřební daně, se pro účely zákona o DPH považuje i zboží podléhající dani z plynu a dani z pevných paliv, s výjimkou plynu dodávaného prostřednictvím přepravní nebo distribuční soustavy nacházející se na území Evropského společenství anebo jakékoli sítě k takové soustavě připojené.
K bodu 3 (§ 4 odst. 3 písm. c)):

Z textu definice obchodního majetku se pro nadbytečnost vypouští vazba na povinnost účtování nebo evidence tohoto majetku, protože povinnost vést údaje o tomto majetku v evidenci pro daňové účely již sama o sobě vyplývá z ustanovení § 100 odst. 2. Zdůraznění, resp. opakování této povinnosti pouze v některých ustanoveních zákona by mohlo být zavádějící nebo matoucí. V této souvislosti se rovněž zpřesňuje text § 100 odst. 2, který jednoznačně stanoví, že plátce je povinen vést evidenci obchodního majetku, přičemž si může zvolit, zda tuto evidenci povede v rámci svého účetnictví nebo samostatně.

Navrhovaná úprava je proto pouze zpřesňující, z věcného hlediska nedochází ke změně.

K bodům 4 a 5 (§ 4 odst. 3 písm. d) a e)):
Původní text písmene d) týkající se definice majetku vytvořeného vlastní činností se nahrazuje definicí dlouhodobého majetku. Nově se pojem majetku vytvořeného vlastní činností bude používat v § 13 odst. 4 písm. b) pouze ve vztahu k určitému majetku, konkrétně majetku dlouhodobého charakteru. Proto se v § 4 odst. 3 písmenu d) nejdříve vymezuje dlouhodobý majetek a v nově vkládaném písmenu e) se zavádí definice dlouhodobého majetku vytvořeného vlastní činností.
Definice dlouhodobého majetku v případě odpisovaného majetku využívá obsahové vymezení uvedené v zákoně o daních z příjmů a v případě pozemků vymezení v zákoně o účetnictví. Jde pouze o legislativně technickou změnu, která se zavádí z důvodů zjednodušení formulací. Je součástí formulačních změn, které souvisí s promítnutím nových pravidel pro uplatnění odpočtu vyplývajících ze směrnice 2009/162/EU. Z věcného hlediska nedochází k žádné změně, stejné obsahové vymezení se pro majetek, který má dlouhodobý charakter, používalo v příslušných ustanoveních zákona i doposud (v § 6, 76 a 78).

Definice dlouhodobého majetku vytvořeného vlastní činností se zavádí s ohledem na specifická pravidla při uplatňování nároku na odpočet při pořizování tohoto majetku, pokud plátce tento majetek bude dále využívat pro účely, pro které má podle § 72 odst. 6 nárok na odpočet daně jen v částečné výši (podrobněji viz odůvodnění k § 13 odst. 4 písm. b)). Pod tuto definici spadá veškerý majetek vytvořený plátcem, který splňuje kritéria dlouhodobého majetku. Zahrnuje rovněž technické zhodnocení hmotného i nehmotného majetku vymezené ve vazbě na zákon o daních z příjmů. Nezahrnuje ostatní případy nabytí jednotlivého dlouhodobého majetku, kterými jsou například nabytí koupí, vkladem od jiné osoby nebo převodem z osobního užívání do podnikání.
K bodu 6 (§ 4 odst. 4):

Zpřesňuje a sjednocuje se text související s přepočtem cizí měny. Navrhuje se v textu jednotlivých ustanovení zákona používat v této souvislosti jednotné vyjádření „přepočet cizí měny na českou měnu“.
K bodu 7 
Změna je provedena v důsledku změn v zákoně o daních z příjmů, na který toto ustanovení odkazuje.
K bodu 8  (§ 5 odst. 4):

Jedná se o legislativně technickou úpravu. 
K bodům 9, 10, 11 (§ 5a odst. 2, 3 a 4, přechodné ustanovení bod 2)

Jedná se o zpřesnění pojmu, kdo se pro účely skupinové registrace považuje za spojené osoby. Nově se tedy za spojené osoby pro účely skupinové registrace považují pouze kapitálově spojené osoby se sídlem, místem podnikání nebo provozovnou v tuzemsku, a to osoby, z nichž se jedna osoba přímo nebo nepřímo podílí na kapitálu nebo hlasovacích právech druhé osoby, anebo se jedna osoba přímo nebo nepřímo podílí na kapitálu nebo hlasovacích právech více osob, a přitom tento podíl představuje alespoň 50 % základního kapitálu nebo 50 % hlasovacích práv těchto osob. Přechodné ustanovení potom řeší situaci, kdy členem skupiny, neboli spojenou osobou je v současné době i jinak spojená osoba.

K bodu 12 (§ 5b odst. 2)

Jedná se o zpřesnění a rozšíření odpovědnosti členů skupiny za povinnosti skupiny vyplývající z daňových zákonů na všechny případy zániku jejich členství ve skupině ze zákona (např. v případě úmrtí, zániku bez právního nástupce, tj. v případech, kdy daná osoba přestává být subjektem práva).

K bodu 13 (§ 6 odst. 2):

Jedná se o legislativně technickou změnu v návaznosti na zavedení definice dlouhodobého majetku v § 4 odst. 3 písm. d) a na sjednocení textu týkajícího se povinnosti vést údaje o tomto majetku v evidenci pro daňové účely (viz také související úpravy v § 4 odst. 3 písm. c) a § 100 odst. 2). 

K bodům 14, 16, 21, 24, 31a 103 (§ 7a, § 10h odst. 1 písm. h), § 13 odst. 7 písm. i), § 16 odst. 1, § 18 odst. 1, § 24 odst. 4, § 31 odst. 4, § 32 odst. 4, § 33 odst. 3 a § 108 odst. 1 písm. c)):

V těchto ustanoveních se provádí pravidla podle směrnice 2009/162/EU. Specifické pravidlo pro stanovení místa plnění v § 7a, které platilo pro dodání plynu soustavami a dodání elektřiny, se rozšiřuje na dodání tepla a chladu sítěmi. V případě dodání plynu se zpřesňuje, že toto pravidlo se uplatňuje při dodání prostřednictvím jakékoli soustavy na území Společenství nebo sítě k této soustavě připojené, tj. přenosové, distribuční soustavy, ale také těžební plynovodní sítě. 

Z důvodu zjednodušení textu zákona se navrhuje pro tato specifická dodání zavést legislativní zkratku „dodání plynu, elektřiny, tepla nebo chladu soustavami nebo sítěmi“. 

Ze stejného důvodu se navrhují změny v § 10h odst. 1 písm. h) (stanovení místa plnění při poskytnutí služeb), jakož i dalších ustanovení, která se týkají těchto specifických dodání: § 13 odst. 7 písm. i), § 16 odst. 1, § 18 odst. 1, § 31 odst. 4 (výjimky z přemístění zboží, pořízení zboží z jiného členského státu a zasílání zboží) a dále § 32 odst. 4, § 33 odst. 3 (náležitosti daňových dokladů). Obdobně se dále upravuje, resp. rozšiřuje, působnost § 108, odst. 1 písm. c) (u všech těchto přeshraničních plnění se přesouvá povinnost přiznat daň na příjemce). 

K bodu 15 (§ 10b)

Jedná se o povinnou implementaci příslušných ustanovení článku 3 směrnice 2008/8/ES s účinností od 1. 1. 2011, která se týkají pravidel pro stanovení místa plnění. Změna se týká služeb v oblasti kultury, umění, sportu, vědy, vzdělávání, zábavy a podobných služeb poskytovaných osobě povinné k dani (tzv. B2B služeb). Z těchto služeb se nadále budou zdaňovat v místě konání příslušné akce jako doposud pouze služby, které spočívají v oprávnění vstupu na tyto akce. Ostatní B2B služby, včetně služeb organizátora této akce, nově spadají do působnosti základního pravidla, tj. zdaňují se podle usazení zákazníka.
U těchto služeb poskytovaných osobě nepovinné k dani (tzv. B2C služeb) nedochází ke změně. Jak služby, které spočívají v oprávnění vstupu na tyto akce, tak ostatní služby, včetně služeb organizátora, se i nadále zdaňují v místě konání příslušné akce.
Z důvodu zjednodušení aplikace v praxi se tato pravidla promítají v novele zákona ve dvou odstavcích. V odstavci 1 je zahrnuto pravidlo platné pro služby, které spočívají v oprávnění vstupu na tyto akce, které je pro všechny osoby stejné. Poskytovatel těchto služeb nebude muset rozlišovat místo plnění podle statutu zákazníka a služby se budou zdaňovat v místě konání příslušné akce. V odstavci 2 je zahrnuto specifické pravidlo pro služby poskytované pro osoby nepovinné k dani.

K bodům 17, 18, 20, 22, 23 a 25 (§ 13 odst. 4 písm. a) a b), § 13 odst. 5, § 14 odst. 3 písm. b), § 14 odst. 4 písm. a) a § 21 odst. 6 písm. d), přechodná ustanovení bod 4):

Změny v těchto ustanoveních se týkají pravidel pro uplatňování daně u dlouhodobého majetku vytvořeného vlastní činností.

Nově se nastavují pravidla pro uplatnění daně na vstupu a na výstupu u dlouhodobého majetku vytvořeného vlastní činností, který bude plátce dále používat pro tzv. smíšené účely, tj. částečně pro účely s nárokem na odpočet daně a částečně pro účely bez nároku na odpočet daně. Použití pro tzv. smíšené účely zahrnuje jak případy, kdy plátce bude používat majetek zčásti také pro účely nesouvisející s jeho ekonomickými činnostmi (například pro soukromé účely), tak případy kdy plátce bude používat majetek výhradně pro uskutečňování svých ekonomických činností, ale v jejich rámci také zčásti pro osvobozená plnění bez nároku na odpočet daně.

Tato nová pravidla se do zákona zavádějí na základě na základě připomínek od správců daně i podnikatelské veřejnosti, že současná platná úprava otevírá možnosti pro daňové úniky a že v některých konkrétních situacích neodpovídá zásadě daňové neutrality.

Plátce při vytváření dlouhodobého majetku vlastní činností, který bude dále používat pro smíšené účely, bude oprávněn ze vstupů, tj. přijatých zdanitelných plnění, které použije pro vytvoření tohoto majetku, si uplatňovat nárok na odpočet daně v plné výši (podle § 72 odst. 1 písm. a) ve vazbě na § 72 odst. 2 písm. c)). 

Uvedení do stavu způsobilého k užívání se bude považovat za zdanitelné plnění, které je předmětem daně (podle nového ustanovení § 13 odst. 4 písm. b)). Plátce bude povinen toto zdanitelné plnění přiznat ve svém daňovém přiznání za zdaňovací období, ve kterém k uvedení do stavu způsobilého k užívání došlo (ve vazbě na novelizaci § 21 odst. 6 písm. d), přičemž základ daně u tohoto plnění se stanoví podle § 36 odst. 6 písm. a). Ke stejnému období bude plátce oprávněn si z tohoto plnění uplatnit nárok na odpočet daně. Výše tohoto nároku se bude odvíjet od účelu použití tohoto majetku podle obecně platných principů, v tomto případě podle § 72 odst. 6 v částečné výši.

Princip nově zavedeného opatření spočívá v tom, že si plátce v podstatě vytvoření dlouhodobý majetek po jeho aktivaci „sám sobě dodá“. Odstraní se možný negativní dopad různých výší koeficientů v letech, kdy majetek vytvářel. Ve svém důsledku bude dopad aplikace opatření v praxi daňově neutrální. Opatření je plně v souladu s unijním právem, využívá možnost volby, kterou členským státům dává směrnice o DPH v článku 18 písm. a).

Bod 4 přechodných ustanovení umožňuje plátci, aby si dodatečně uplatnil nárok na odpočet daně ze vstupů, které použije pro vytvoření dlouhodobého majetku vlastní činností, který bude dále využívat pro smíšené účely, jestliže tyto vstupy pořídil před účinností nového opatření. Nárok bude oprávněn si uplatnit až v okamžiku, kdy bude příslušný dlouhodobý majetek uveden do stavu způsobilého k užívání.

Pro ostatní případy vytváření majetku vlastní činností zůstávají v platnosti současná pravidla. U majetku, který bude plátce využívat pouze pro účely bez nároku na odpočet daně, tj. výhradně pro účely nesouvisející s jeho ekonomickými činnostmi nebo výhradně pro osvobozená plnění bez nároku na odpočet daně, nebude oprávněn si uplatňovat nárok na odpočet daně ze vstupů a nevznikne mu ani povinnost uplatnit daň na výstupu.
Uvedené pravidlo se bude vztahovat na veškerý dlouhodobý majetek vytvořený vlastní činností, a to jak hmotný, tak nově nehmotný. Tato změna vyplývá z vypuštění písmene b) v § 14 odst. 3, podle kterého se použití nehmotného majetku vytvořeného vlastní činností doposud považovalo za poskytnutí služby. V návaznosti na tuto změnu se mění příslušné odkazy v navazujících ustanoveních.
Následné změny v použití dlouhodobého majetku, případně v rozsahu použití tohoto majetku pro účely zakládající nárok na odpočet daně, se budou nadále řešit výhradně prostřednictvím úpravy daně na vstupu (podle pravidel pro úpravu odpočtu daně podle § 78). V této části úprava vychází z nových pravidel daných směrnicí 2009/162/EU, které jsou členské státy povinny provést. Proto se v §  13 odst. 4 písm. a), odst. 5 a v § 14 odst. 4 písm.  a) dlouhodobý majetek z působnosti těchto pravidel vypouští, tj. použití dlouhodobého majetku pro účely nesouvisející s ekonomickými činnostmi již nadále nebude moci být považováno za zdanitelné plnění.
K bodu 19

Jde o legislativně technickou úpravu (pořadí písmen).
K bodům 26 a 37 (§ 21 odst. 6 písm. e) a § 29 odst. 1)

Jedná se o legislativně technické změny v odkazech v návaznosti na vypuštění písmene b) v § 14 odst. 3.

K bodu 27 (§ 21 odst. 8)
Jedná se o změnu odkazu v návaznosti na změny v § 13 odst. 4.
K bodu 28 (§ 23 odst. 5)

V souvislosti s upřesněním podmínek pro dovoz zboží podle § 71g se stanoví, že v případě porušení podmínek pro osvobození od daně je plátce povinen přiznat daň za zdaňovací období, ve kterém bylo zboží do režimu osvobození od daně propuštěno.   

K bodu 29 (§ 24 odst. 1 )

V odstavci 1 se jedná o nastavení období, kdy vzniká daňová povinnost plátci nebo osobě identifikované k dani, tj. příjemcům služby, kterou poskytuje osoba registrovaná k dani v jiném členském státě nebo zahraniční osoba. 

Podle čl. 63 až 66 směrnice v těchto případech vzniká daňová povinnost k datu uskutečnění zdanitelného plnění, avšak vyjma k datu vystavení daňového dokladu (viz. odst. 2). V případě, kdy dochází k  úplatám, se doplňuje u vzniku povinnosti přiznat daň i možnost vzniku povinnosti přiznat daň  k poslednímu dni měsíce, ve kterém byla úplata poskytnuta.
K bodu 30 (§ 24 odst. 2 a 3) 

Úprava v textu § 24 odst. 2 se týká stanovení data uskutečnění zdanitelného plnění u poskytování služeb osobou registrovanou k dani v jiném členském státě a zahraniční osobou s místem plnění v tuzemsku v návaznosti na odstavec 1 a § 21.

V odstavci 3 se jedná se o úpravu v nastavení daňové povinnosti (v souladu s čl. 64 odst. 2 a čl. 66 Směrnice) u  poskytování služeb po dobu delší než 12 měsíců. Daňová povinnost je stanovena nejpozději k poslednímu dni každého kalendářního roku. Pokud však bude ukončena služba dříve nebo bude poskytnuta  úplata, povinnost přiznat daň vzniká podle odstavce 1. 

K bodu  32 (§ 24a odst. 1)

Ruší se druhá věta, která dosud u datu uskutečnění plnění odkazovala obecně na § 21, a to s ohledem na změny v datu uskutečnění provedené v § 22a  odst. 2 až 4. 

K bodu 33 (§ 24a odst. 2 až 4)

Úprava v textu  § 24a odst. 2 se týká stanovení data uskutečnění zdanitelného plnění u poskytování služeb s místem plnění mimo tuzemsko, v návaznosti na odstavec 1 a § 21.

V odstavci 3 se jedná o obdobnou úpravu v nastavení daňové povinnosti jako u § 24 odst. 3, kdy je služba poskytována dobu delší než 12 měsíců a kdy má plátce povinnost podat souhrnné hlášení. Daňová povinnost je stanovena nejpozději k poslednímu dni každého kalendářního roku. Pokud však bude ukončena služba dříve nebo bude poskytnuta  úplata, povinnost přiznat daň vzniká podle odstavce 1. 

Úprava v odst. 4 se týká v rozšíření služeb o dodání tepla a chladu sítěmi. U dodání plynu se jedná zpřesnění jeho vymezení, tj. jeho dodání prostřednictvím jakékoli soustavy na území Společenství nebo sítě k této soustavě připojené, tj. přenosové, distribuční soustavy, ale také těžební plynovodní sítě připojené k této soustavě.

K bodu 34 (§ 28 odst. 1)

Jedná se o úpravu ve výčtu daňových dokladů v návaznosti na změny týkající se oprav a vystavení opravného daňového dokladu. 

K bodu 35 (poznámka pod čarou č. 23)

Ruší se nadbytečná poznámka pod čarou č. 23, která u daňového identifikačního čísla  odkazuje na zákon o správě daní a poplatků, který  je od 1.1.2011 nahrazen daňovým řádem.
K bodu  36 (§ 28 odst. 2)  
Jedná se o úpravu pojmu v souvislosti se zaokrouhlením - mince české měny v oběhu.

K bodům 38 a 39  (§ 31 odst. 3 a § 32 odst. 3)

Jedná se o nadbytečná ustanovení v návaznosti na  úpravy ustanovení § 24 a 24a, ve kterých se den uskutečnění zdanitelného plnění již neváže na datum vystavení daňového dokladu podle § 21.

K bodu 40  (úprava názvu – díl 6)

Vzhledem ke zrušení pojmů daňový dobropis a daňový vrubopis je nutná změna názvu tohoto dílu.

K bodu 41 (§ 36 odst. 6) 

Jedná se pouze o úpravu odkazů v návaznosti na změnu v § 13.

K bodu 42  (poznámka pod čarou č. 26b)
Zákonem č. 120/2010 Sb. s účinností od 29.4.2010 bylo vypuštěno písm. d), tj. osoby v pracovněprávním nebo v jiném obdobném vztahu k plátci s tím, že  zůstal odkaz pod čarou č. 26 b), který se nyní navrhuje zrušit.

K bodu 43 (§ 36a odst. 3)

Změna v § 5a, kde jsou jinak spojené osoby vypuštěny, se promítá do odstavce 3, kde je zrušen odkaz na § 5a odst. 4 a jinak spojené osoby jsou nově definovány.   

K bodu 44 (§ 40 odst. 2)

Pro nadbytečnost se vypouští odkaz na § 42. 

K bodu 45 (§ 42)

Úprava ustanovení § 42 týkající se opravy základu daně a výše daně spočívá pro plátce jednoznačně v povinnosti opravit základ daně a výši daně, oproti současnému ustanovení, podle kterého měl plátce v určitých případech možnost a v některých povinnost provést opravu základu daně a výše daně. Jedná se o opravy vyplývající z běžných dodavatelsko-odběratelských smluv a vztahů , kdy dochází například ke snížení úplaty formou poskytnutí slevy po datu uskutečnění zdanitelného plnění, ke zrušení celého nebo části zdanitelného plnění, k předčasnému ukončení smlouvy o dodání zboží podle § 13 odst. 3 písm. d)  a v některých dalších případech.

Podle navrženého znění  § 42 se budou řešit  také opravy uvedené původně  v  § 44 až 46a. 

K bodu 45 (§ 43)

Při uplatnění daně jinak než je uvedeno v zákoně, tedy z důvodu chyby (např. chybné určení místa plnění, předmětu daně nebo sazby daně), bude podle návrhu opravaprovedena v dodatečném daňovém přiznání. V případě, kdy plátce nebo osoba identifikovaná k dani zvýšila svoji daňovou povinnost, má možnost provést opravu v dodatečném daňovém přiznání na základě doručení opravného daňového dokladu nebo provedení opravy v daňové evidenci v souladu s uvedenými podmínkami.  Podle tohoto ustanovení bude postupovat i osoba, která uvedla daň na doklad a vznikla jí povinnost přiznat daň podle § 108 odst. 1 písm. k). Přičemž pojem „přiměřeně“ znamená, že výše uvedená osoba, která vystavila „doklad“ a na něm uvedla daň, vystaví „opravný doklad“. Další povinnosti v případě opravy pro tuto osobu jsou shodné jako  má plátce nebo osoba identifikovaná k dani. Stejně jako u § 42 je uvedena lhůta, po kterou lze opravu provést.

K bodu  45 (§ 44)

Doplňují se nově pojmy věřitel či dlužník, které se používají pro toto ustanovení zákona. 

Jedná se o zavedení nové možnosti opravy výše daně na výstupu u pohledávek za dlužníky (odběrateli) v insolvenčním řízení, a to v souvislosti s negativním vývojem  ekonomické situace. Tento návrh aktivně reaguje na současnou ekonomickou situaci a je protikrizovým opatřením s cílem pomoci firmám, jejichž cash-flow snižují nedobytné pohledávky za podniky v platební neschopnosti. 

V souvislosti s dopady světové finanční krize, stále více přibývá firem, které se nachází v konkurzním řízení, a tudíž nejsou schopny dostát svým závazkům vůči věřitelům (dodavatelům). Vzniklé pohledávky za odběrateli (dlužníky) řada dodavatelů (věřitelů) není schopna vymoci v plné výši. Tento fakt se negativně projevuje v ekonomické situaci dosud „životaschopných“ podniků.

Na základě tohoto ustanovení bude mít věřitel (dodavatel) takto nárok na opravu výše daně na výstupu, pokud mu jeho odběratel (dlužník) nezaplatil za dodané zboží nebo poskytnutou službu a insolvenční soud proti odběrateli zahájil insolvenční řízení. 

Jedná se o tzv. „předinsolvenční“ pohledávky, které vznikly nejdéle ve lhůtě 6 měsíců před rozhodnutím soudu o úpadku.

Návrh je plně v souladu se směrnicí Rady 2006/112/ES, článek 90 a 185. Obdobná úprava platí nejméně ve 12 členských státech EU, tento režim je v různých formách implementován v následujících členských státech: Belgie, Lucembursko, Dánsko, Německo, Francie, Portugalsko, Irsko, Rakousko, Itálie, Řecko, Lotyšsko a Velká Británie. 

Toto opatření bude mít sice bezprostředně negativní dopad na státní rozpočet, ale je potřeba vzít v úvahu i doprovodné (nepřímé) efekty, mimo jiné zachování životaschopnosti firem, umožnění překonání současné negativní ekonomické situace a zachování pracovních míst.

Za podstatné je třeba upozornit, že každé plnění se považuje za samostatné zdanitelné plnění. Návrh dále upřesňuje přesný postup nejen v okamžiku „prvního“ provedení opravy výše daně, ale i následné případy, jako je částečné či plné uspokojení pohledávky, postoupení pohledávky či řešení situace při zrušení registrace věřitele.

K bodu 45  (§ 45)

Jedná se o údaje uváděné v opravném daňovém dokladu. V případě, že byl vystaven daňový doklad nebo byla stanovena povinnost vystavit daňový doklad, musí být vždy uveden odkaz na původní doklad (např. evidenční číslo, původní hodnoty a opravované hodnoty).

K bodu  45 (§ 46)

Jedná se o vymezení náležitostí daňového dokladu v souvislosti s § 44.

K bodu 46 (§ 46a)

Ruší se dosavadní § 46a, protože se oprava základu daně řeší v § 42.

K bodu 47 (§ 48)

Dochází k přesunu vymezení rodinných domů, bytových domů a bytů do § 48 z důvodu provedených úprav v § 4 a z důvodu, že se toto vymezení týká pouze § 48.

K bodu 48 (§ 49 a 50)

Ruší se dosavadní § 49 a 50, protože se tyto opravy nově  řeší v § 43 podle daňového řádu, který vstupuje v platnost dnem 1.1.2011.

K bodu 49 (§ 52 odst. 2)

Zpřesňuje se formulace podmínek, za kterých držitel licence osvobozuje poštovní služby. Osvobození se v souladu se směrnicí o DPH a zavedenou judikaturou v této oblasti (zejména ve věci C-357/07 TNT Post UK) vztahuje jen na tzv. základní služby, které má držitel licence povinnost zajišťovat, a které jsou poskytovány v rámci této licence.

K bodu  50 (§ 56 odst. 1)

Upřesňuje se okamžik počátku běhu tříleté lhůty. Lhůta začíná běžet od toho kolaudačního souhlasu, který byl pro účel pro jaký je stavba v současné době užívána, vydán jako první. Další kolaudační souhlasy, které jsou vydané na stejný účel užití stavby, nemají již na počátek běhu lhůty vliv. U staveb, které nevyžadují kolaudační souhlas se tříletá lhůta odvíjí od okamžiku, od kterého byl dán první souhlas pro užití stavby pro účely, pro které je v současné době užívána. 
K bodu 51  (§ 56 odst. 2)

Základní princip osvobození od daně při převodu nemovitosti zůstává zachován. Nově se plátcům umožňuje zvolit převod nemovitosti i po tříleté lhůtě od vydání prvního kolaudačního souhlasu nebo od data započetí prvního užívání stavby jako zdanitelné plnění. Hlavním důvodem je, že plátce v okamžiku provedení stavebních  prací mnohdy neví, zda se mu podaří nemovitost prodat ve tříleté lhůtě a dalším důvodem je umožnění uplatnění nároku na odpočet daně při rekonstrukci starších staveb a bytů, které jsou po rekonstrukci prodávány. Pokud plátce uplatní daň na vstupu, jedná se o převod staveb, bytů a nebytových prostor, který je vždy, a to i po tříleté lhůtě od prvního kolaudačního souhlasu nebo od započetí prvního užívání stavby,  zdanitelným plněním.   

K bodu 52 ( § 68 odst. 7 )

Návrhem se v zákoně o DPH implementuje technická novela směrnice Rady 2009/162/EU odstavec 7 a 11. Přímé osvobození se rozšiřuje o subjekty uvedené ve směrnici, které jsou založené v jiném členském státě, v případě subjektů založeným Společenství podle článku 187 Smlouvy, tj. jde o společné podniky nebo jiné struktury potřebné k účinnému uskutečnění výzkumných programů, programů technologického rozvoje a demonstrace prováděných Unií.

K bodu 53 ( § 68 odst. 8 )

Návrhem se v zákoně o DPH implementuje technická novela směrnice Rady 2009/162/EU odstavec 7 a 11. Přímé osvobození se rozšiřuje o subjekty založené Společenstvím se sídlem v tuzemsku podle článku 187 Smlouvy, tj. jde o společné podniky nebo jiné struktury potřebné k účinnému uskutečnění výzkumných programů a programů technologického rozvoje prováděných Unií.

K bodu 54 (§ 71)

Odstavec 1 je beze změny, jedná se pouze o přesun stávajícího odstavce 2. 

Podle nového odstavce 2 je osvobozen od daně dovoz zboží, které je osvobozeno od cla podle nařízení Rady 1186/2009. Nařízení podrobně jednotlivé druhy zboží vymezuje.
Z tohoto zboží je podle písm. a) osvobozeno od daně zboží dovážené v drobných zásilkách neobchodní povahy a z toho ještě je osvobozen dovoz kávy a čaje v množství jen do stanovených limitů. Jedná se o implementaci  Směrnice Rady 2006/79/ES ze dne 5. října 2006 o osvobození zboží dováženého v drobných zásilkách neobchodní povahy ze třetích zemí od daní.   

 Podle písm. b) až k) je ze zboží, na které se vztahuje osvobození od cla podle nařízení Rady 1186/2009, osvobozen od daně dovoz zboží na základě přímé implementace Směrnice Rady 2009/132/ES ze dne 19. října 2009, kterou se vymezuje oblast působnosti čl. 143 písm. b) a c) směrnice 2006/112/ES, pokud se jedná o osvobození některých druhů zboží od daně z přidané hodnoty při konečném dovozu.  
V odst. 5, 6, a 10 je přímo implementována  Směrnice Rady 2009/162/ES ze dne 22. prosince 2009, kterou se mění Směrnice Rady 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty, která upřesňuje osvobození od daně při dovozu zboží stanovenými subjekty  a při dovozu plynu a elektřiny. 

Ostatní odstavce jsou beze změny.  

K bodu 55 (§ 71g):

Jedná se o upřesnění stávajícího § 71 odst. 8, implementací Směrnice Rady 2009/69/ES, kterou se upřesňují podmínky pro osvobození od daně při dovozu zboží, které je propuštěno do celního režimu volného oběhu. Plátce je povinen již v okamžiku dovozu předložit celnímu orgánu důkazy o tom, že je zboží dováženo v rámci dodání zboží do jiného členského státu pro osobu registrovanou k dani podle § 64. Pokud plátce podmínky pro propuštění do uvedeného režimu nesplní, vznikne mu daňová povinnost a je povinen přiznat daň podle § 23. V souvislosti s touto úpravou byla rozšířena působnost finančních úřadů (viz definice správce daně v § 4 odst. 1 písm. f)).  

K bodu 56 (§ 72 až 79, přechodná ustanovení body 3 a 5)

Obecně ke změnám v ustanoveních týkajících se nároku na odpočet daně (§ 72 až 79)

V návrhu se předkládají některé zásadní změny v nastavení pravidel pro uplatnění nároku na odpočet daně. Změny jsou formální i věcné. 

Dochází k přestrukturování jednotlivých paragrafů v dílu 10 Hlavy II zákona o DPH, ke sjednocení terminologie a systémových vazeb jednotlivých ustanovení. Návrh tak reaguje na některé signály ohledně interpretačních problémů při aplikaci stávající úpravy v praxi. Cílem těchto formálních změn je transparentnější a jednoznačnější úprava pravidel.

Návrh do pravidel v oblasti nároku na odpočet daně nově zakotvuje některé zásady vyplývající ze zavedené judikatury ESD, jakož i zásady vycházející ze směrnice 2009/162/EU, které jsou členské státy povinny provést. Dále se do nově navrhované úpravy promítají některé postupy, které jsou pro členské státy volitelné a jejichž cílem je zjednodušení aplikace pravidel v praxi, a zavádí se některá opatření, která odpovídají zásadě neutrality zatížení plátců daně.

§ 72

Navrhovaná úprava v § 72 vymezuje základní zásady týkající se rozsahu a vzniku nároku na odpočet daně. 

Text odstavce 1 promítá některé principy, které jsou v současném znění zákona obsaženy v odstavci 2. Úvodní text odstavce 1 zakotvuje právo plátce daně na odpočet daně a způsob, jakým se tento nárok vykonává – odpočíst daň na vstupu. V důsledku platnosti daňovéhořádu se stává nadbytečné vymezení, že nárok na odpočet daně lze uplatnit v daňovém přiznání, nebo při daňové kontrole, které je v současném znění zákona v odstavci 3 tohoto paragrafu, které se z tohoto důvodu vypouští. 

Odstavec 1 v písmenech a) až e) obsahuje taxativní výčet případů, resp. účelů použití přijatých zdanitelných plnění, které zakládají nárok na odpočet daně. Odstavec 5 dále explicitně stanoví, že plátci přísluší plný nárok na odpočet daně, použije-li příslušné zdanitelné plnění výhradně pro účely obsažené v tomto taxativním výčtu. 

Ve výčtu případů v odstavci 1 dochází k věcné změně u písmene d). V důsledku doplnění odkazu na osvobozené plnění podle § 54 odst. 1 písm. y) se možnost nároku na odpočet daně rozšiřuje o sjednání nebo zprostředkování určitých finančních činností. Dále v tomto písmenu dochází k věcné změně, ovšem s minimálním praktickým dopadem, vzhledem k jiné formulaci podmínek. Tato plnění se již nevymezují ve vztahu k osobě (zahraniční osobě neuskutečňující ekonomickou činnost v tuzemsku), nýbrž se stanoví ve vazbě na místo plnění ve třetí zemi. Tato nová vazba lépe odráží účel příslušného ustanovením směrnice o DPH – usazení příjemce plnění mimo EU. Bude pokrývat nejen zahraniční osobu, tj. osobu se sídlem nebo místem pobytu mimo EU, ale rovněž jiné osoby, pokud jim budou příslušná plnění poskytnuta mimo EU. 

Další věcnou změnou v taxativním výčtu případů zakládajících nárok na odpočet daně je vypuštění plnění podle § 13 odst. 8 písm. c), konkrétně poskytnutí dárku. Rozsah nároku na odpočet daně se v tomto specifickém případě bude řídit podle celkové souvislosti s uskutečňovanými plněními. Při poskytnutí dárku, které se váže k některému z uskutečněných plnění vymezených v § 72 odst. 1, má plátce ve vazbě na odstavec 5 nárok na plný odpočet daně stejně jako doposud. Na případy poskytnutí dárku, které se váže jak k některému z plnění vymezených v odstavci 1, tak plnění bez nároku na odpočet, se vztahuje odstavec 6, tj. v tomto případě má plátce nárok na odpočet daně jen v částečné výši.
Odstavec 2 pro potřeby zákona o DPH definuje pojem daně na vstupu u přijatého zdanitelného plnění. Zapracovává tak definici daně na vstupu, která byla obsažena v definicích § 4. Významnou věcnou změnou je jednoznačná zásada, že daní na vstupu je výhradně daň, která byla stanovena podle zákona. Nadále již nebude možné uplatnit nárok na odpočet daně, která byla uplatněna chybně. Do pravidel pro nárok na odpočet daně se tak důsledně promítá zásada podle zavedené judikatury ESD (zejména rozsudku C-342/87 ve věci Genius Holding), podle které chybně uvedená daň na dokladu nezakládá nárok na odpočet daně. Jestliže například dodavatel při dodání zboží chybně uplatní základní sazbu daně, přičemž měla být uplatněna snížená sazba daně, odběratel si u této nesprávně stanovené daně již nebude oprávněn uplatnit nárok na odpočet.

V odstavci 3 se stanoví okamžik vzniku nároku na odpočet daně. Promítá se zde zásada, která je v současném znění zákona obsažená v druhé větě odstavce 1 tohoto paragrafu. Změny jsou pouze formulační, jejich účelem je vyjasnění textu, k žádné věcné změně nedochází.

Do odstavce 4 se přesunul zákaz nároku na odpočet daně z § 75 odstavce 2 u plnění pro reprezentaci nad rámec uznatelných daňových nákladů podle zákona o daních z příjmů. 

V odstavci 6 se promítá zásada nároku na odpočet daně v částečné výši v případě, kdy plátce použije přijaté zdanitelné plnění jak pro účely s nárokem na odpočet daně, tak pro účely bez nároku na odpočet daně. Tato zásada je v současném znění tohoto paragrafu obsažená v odstavci 4 druhé větě v případě plnění použitých jak pro zdanitelná, tak osvobozená plnění, a v odstavci 5 v případě plnění použitých jak v rámci ekonomických činností plátce, tak pro jiné účely. Pro přehlednost dalšího textu se zavádí legislativní zkratka odpočet daně v částečné výši. 

§ 73

V § 73 dochází u podmínek pro uplatnění nároku na odpočet daně k řadě věcných změn. 

V prvé řadě se ve srovnání se současnou úpravou posouvá možnost uplatnění nároku na odpočet daně až na okamžik, ve kterém jsou splněny podmínky vymezené v odstavci 1 tohoto paragrafu (podle zásady explicitně vyjádřené v odstavci 2). 

V případě tuzemských zdanitelných plnění, tj. plnění poskytnutých jiným plátcem, bude plátce oprávněn uplatnit nárok na odpočet daně až v okamžiku, kdy bude mít příslušný daňový doklad (odstavec 1 písm. a)). Promítá se zde důsledně zásada podle zavedené judikatury ESD (zejména rozsudku C-152/02 ve věci Terra Baubedarf). Pro tyto případy již nebude možné nárok prokázat jiným způsobem než daňovým dokladem. Plátce bude moci uplatnit nárok na odpočet daně teprve v okamžiku, kdy bude mít k dispozici platný daňový doklad. 
I nadále zůstává částečně v platnosti možnost, která je obsažená v současném znění zákona v § 73 odst. 12. Jestliže doklad neobsahuje všechny náležitosti podle zákona, lze nárok prokázat jiným způsobem,  tj. v rámci obecného prokazování podle daňového řádu (podle odstavce 5). Výjimkou jsou případy, kdy chybějící náležitostí jsou DIČ, a to ať již dodavatele/poskytovatele či příjemce plnění, pokud zákon ukládá DIČ příjemce na příslušném dokladu uvádět. Jiným způsobem nelze rovněž prokazovat nárok na odpočet rovněž v případě, kdy jsou neúplné údaje rozhodné pro výpočet daně, například základ daně, popř. celková částka s daní v případě zjednodušeného daňového dokladu, nebo sazba daně. Jestliže daňový doklad obsahuje formální nedostatky, s výše uvedenými výjimkami, bude možné nárok uplatnit až v okamžiku, kdy tyto nedostatky budou odstraněny. 

Obdobné pravidlo se uplatňuje rovněž u tuzemských plnění, u kterých se přesouvá povinnost přiznat daň na plátce jakožto příjemce plnění, tj. kdy se uplatňuje tuzemský reverse charge (odstavec 1 písm. c)).

Naopak u přeshraničních plnění, u kterých je plátce osobou povinnou přiznat daň, tj. v případě poskytnutí služby osobou povinnou k dani neusazenou v tuzemsku a v případě pořízení zboží z jiného členského státu (odstavec 1 písm. b) a d)), není držení daňového dokladu nutnou podmínkou pro uplatnění nároku na odpočet daně. Plátce je oprávněn nárok prokázat jiným způsobem podle daňového řádu. Promítá se zde zásada podle zavedené judikatury ESD (zejména rozsudku C-90/02 ve věci Bockemühl). Obdobné pravidlo se uplatní rovněž u tuzemských plnění, u kterých se přesouvá povinnost přiznat daň na plátce jakožto příjemce plnění, tj. kdy se uplatňuje tuzemský reverse charge mechanismus.
U odpočtu daně při dovozu (odstavec 1 písm. d)) se ve všech případech, kdy plátci nevznikne povinnost přiznat daň ve svém daňovém přiznání, ale kdy se daň uplatní na základě rozhodnutí celního orgánu, nově zavádí pro možnost uplatnění nároku na odpočet daně povinnost tuto daň zaplatit.

Odstavec 3 vymezuje explicitně lhůtu pro uplatnění nároku na odpočet daně. Délka lhůty se de facto nemění, i nadále činí 3 roky  Nově se začátek lhůty odvíjí od zdaňovacího období následujícího po vzniku nároku na odpočet daně, tj. od okamžiku vymezeného v § 72 odst. 3. Tento okamžik je explicitně daný a prokazatelný, na rozdíl od okamžiku, kdy plátci vznikne nárok na uplatnění tohoto odpočtu, který se v důsledku nových pravidel stanovených v odstavci 1 může posunout na pozdější dobu (jako např. u tuzemských plnění na obdržení daňového dokladu).

V odstavci 4 se stanoví povinnost plátce uplatnit nárok na odpočet daně v částečné výši vždy v příslušném kalendářním roce, ve kterém byl oprávněn tento nárok uplatnit. Ve svém důsledku tato povinnost znamená, že plátce může uplatnit nárok na odpočet daně v běžném daňovém přiznání nejpozději za poslední zdaňovací období příslušného kalendářního roku, poté pouze v dodatečném daňovém přiznání. Stejné pravidlo se uplatňuje již v současné době podle odstavce 10 v současném platném znění § 73 pro případ odpočtu daně u plnění použitých částečně pro osvobozená a částečně pro zdanitelná plnění. Nově se toto pravidlo rozšiřuje rovněž na případ odpočtu daně u plnění použitých částečně pro ekonomické činnosti plátce a částečně pro jiné účely.

V odstavci 6 se pro větší právní jistotu plátců i správců daně vymezuje řešení pro výši nároku na odpočet daně ve dvou mezních případech nesprávně uplatněné daně uvedené na daňovém dokladu.

Text odstavce 7 byl převzat ze stávajícího odstavce 9 tohoto paragrafu bez věcných změn, vymezuje pravidla pro uplatnění nároku na odpočet daně u sdružení.

Bod 3 přechodných ustanovení stanoví, že pokud nárok na odpočet vznikl před činností této novely, ale byl uplatněn až po její účinnosti, musí již být dodrženy nové podmínky.

§ 74

Do ustanovení § 74 se z důvodu lepší přehlednosti posloupnosti pravidel v oblasti nároku na odpočet daně přesouvají některé zásady pro opravu odpočtu daně, které jsou v současném znění zákona v § 77. V těchto zásadách dochází k významným obsahovým změnám. 

Oprava odpočtu daně se nastavuje pouze pro případy oprav základu daně a výše daně podle § 42. V návaznosti na změny v základních pravidlech pro rozsah nároku na odpočet daně v § 72, kdy již nebude možné uplatnit nárok na odpočet daně v případě, kdy tato daň byla uplatněna chybně, se ze zákona vypouští všechna ustanovení, která řešila opravy nároku na odpočet daně z titulu oprav výše daně chybně uplatněné.

Ke změnám dochází rovněž ve stanovení okamžiku, ke kterému je plátce povinen opravit uplatněný nárok na odpočet daně (odstavec 1). Tento okamžik se již nadále neodvíjí od obdržení příslušného daňového dokladu, ale od okamžiku, ve kterém se plátce dozvěděl o okolnostech rozhodných pro opravu. Jinak řečeno, pokud dojde ke snížení základu daně z důvodů uvedených v § 42, plátce je povinen opravit uplatněný nárok na odpočet daně v okamžiku, kdy mu tato skutečnost byla známa, a to bez ohledu na to, že případně poskytovatel plnění nesplnil svou povinnost vystavit opravný daňový doklad nebo mu takový doklad nebyl doručen. Například dojde-li k vrácení zboží, je plátce povinen opravit původně uplatněný odpočet v přiznání k DPH za zdaňovací období, ve kterém zboží vrátil. Odprava odpočtu se prokazuje dokladem, ale je možné ji prokázat rovněž jiným způsobem podle daňového řádu.

Cílem tohoto opatření je omezit prostor pro daňové podvody, které umožňuje současná úprava, kdy povinnost opravy má plátce až v okamžiku, kdy obdrží opravný daňový doklad (dobropis).

§ 75

V návaznosti na zásadu stanovenou v § 72 odstavci 6 se v § 75 a 76 stanoví postupy pro výpočet nároku na odpočet daně v částečné výši v případech, kdy plátce použije přijaté zdanitelné plnění částečně pro účely s nárokem na odpočet daně, a částečně pro účely bez nároku na odpočet daně.

V § 75 se zakotvují podrobnější pravidla pro uplatnění nároku na odpočet daně v případě plnění použitých jak v rámci ekonomických činností plátce, tak pro jiné účely. Tato zásada je v současném platném znění zákona obsažena v § 72 odst. 4, druhé větě. V nových pravidlech jsou promítnuty změny vycházející z nově přijaté směrnice 2009/162/EU, které jsou členské státy povinnyprovést.

Pro tento typ částečného nároku na odpočet daně se dále v textu používá označení nárok na odpočet daně v poměrné výši. Z důvodů  zjednodušení úpravy postupy pro výpočet a způsob uplatnění nároku na odpočet daně v poměrné výši v některých aspektech kopírují postupy, které jsou v současném platném zákoně zavedené pro krácení nároku na odpočet daně v § 76 a jejichž základní principy novela nemění. 

Podstatnou věcnou změnou je, že plátce již nebude mít možnost u dlouhodobého majetku, který bude používat jen zčásti pro své ekonomické činnosti, si uplatnit nárok na odpočet daně v plné výši a použití pro jiné účely průběžně zdaňovat (poslední věta v odstavci 2). U dlouhodobého majetku je plátce povinen uplatnit obecný postup podle odstavce 1 a uplatnit nárok na odpočet pouze v rozsahu, ve kterém tento majetek bude používat pro své ekonomické činnosti. Případné následné změny v rozsahu použití pro tyto účely se zohlední v rámci korekčního mechanismu podle § 78 (úpravy odpočtu) společného u dlouhodobého majetku pro oba typy částečného nároku na odpočet, tj. jak pro nárok na odpočet daně v poměrné výši podle § 75, tak pro nárok na odpočet daně v krácené výši podle § 76. Tento postup je v souladu se změnami, které byly v oblasti nároku na odpočet daně přijaty směrnicí 2009/162/EU. V tomto ohledu jsou úpravy v § 75 rovněž provázány se změnami v § 78, jakož i v § 13 a 14.
§ 76

§ 76 obdobně jako dosud stanoví postup pro výpočet nároku na odpočet daně v krácené výši v případech, kdy plátce použije přijaté zdanitelné plnění v rámci své ekonomické činnosti částečně pro plnění vymezená v § 72 odst. 1, tj. s nárokem na odpočet daně, a částečně pro plnění osvobozená od daně bez nároku na odpočet daně.

Základní principy postupů pro výpočet nároku na odpočet daně v krácené výši se nemění. Dílčí formální změnou je vyjádření hodnoty koeficientu jako procentního podílu. Cílem této změny je sjednotit hodnotu koeficientu používanou v tuzemsku s hodnotou, kterou jsou plátci povinni uvádět na žádostech o vrácení daně z jiného členského státu, kdy příslušný unijní předpis (směrnice 2008/9/ES) požaduje uvádět koeficient vyjádřený jako procentní podíl.

V ustanoveních odstavců 1 až 8 jsou obsaženy formální změny, které odráží sjednocení formulací, změnu ve vyjádření koeficientu, zavedení nových definic (např. definice dlouhodobého majetku) a některé další nutné legislativně technické změny.

K dílčí věcné změně dochází u odstavce 9 (odstavec 10 současného platného znění § 76). Ruší se časové omezení 3 let pro přepočet koeficientu v případech změn v údajích o uskutečněných plněních již vypořádaného roku. Jestliže dojde ke změně, která by mohla ovlivnit výši vypořádacího koeficientu, a tím výše nároku na odpočet daně, změna se vždy promítne, a to ať už ve prospěch či neprospěch plátce daně. 

Věcnou změnu přináší nový odstavec 10. Toto opatření se týká nároku na odpočet daně u dlouhodobého majetku, kdy před jeho dodáním byly poskytnuty zálohy (plátcem poskytnuté úplaty), ze kterých dodavateli vznikla povinnost přiznat daň a plátce uplatnil nárok na odpočet této daně v kalendářním roce jiném, než ve kterém byl pak po pořízení tohoto majetku uplatnit zbývající nárok. Opatření se zavádí kvůli dorovnání možného rozdílu vyplývajícího z rozdílné výše koeficientů v příslušných rocích. Jeho cílem je neutralizovat možné dopady tohoto rozdílu a nastavit stejnou výchozí základnu pro další úpravy vyplývající z případných změn v použití (pro účely úpravy odpočtu daně podle § 78). 

§ 77

V § 77 se zakotvuje nový korekční mechanismus pro obchodní majetek krátkodobého charakteru, tj. jiný než dlouhodobý majetek. Tento mechanismus by měl pokrývat případy, kdy plátce poté, co uplatnil nárok na odpočet daně, tento majetek použije jiným způsobem, pro jiné účely, než které byly zohledněné při uplatnění odpočtu. Například jestliže plátce předpokládal, že přijaté zdanitelné plnění použije pro uskutečnění zdanitelného plnění, uplatnil nárok na odpočet daně v plné výši. Po uplatnění odpočtu však příslušné přijaté plnění použil pro osvobozené plnění bez nároku na odpočet daně. Z tohoto titulu mu vznikne povinnost původně uplatněnou výši odpočtu daně vyrovnat. 

Využití tohoto korekčního mechanismu na straně odpočtu daně (daně na vstupu) je omezené pouze na použití v rámci ekonomických činností plátce. Použití pro účely nesouvisející s ekonomickými činnostmi plátce zákon řeší na straně daně na výstupu, konkrétně podle §  13 odst. 4 písm. a), popřípadě § 14 odst. 3 písm. a). Využití tohoto korekčního mechanismu je rovněž omezeno v čase, a to ve 3leté lhůtě pro uplatnění odpočtu stanovené v § 73 odst. 3. 

Vyrovnání je plátce povinen/oprávněn provést za zdaňovací období, ve kterém příslušný majetek použil.

V současném platném znění zákona se korekční mechanismus „vyrovnání odpočtu daně“ používá pro jiné účely (podle § 79), principy tohoto mechanismu se nově včleňují do úpravy odpočtu podle § 78. Bod 5 přechodných ustanovení stanoví dělící čáru pro uplatnění nových pravidel v návaznosti na okamžik uplatnění původního odpočtu daně. 
§ 78

V § 78 zůstává zachován korekční mechanismus pro změny v použití dlouhodobého majetku s tím, že se mění některé zásady a postupy výpočtu úpravy odpočtu daně. V návaznosti na nově přijatou směrnici 2009/162/EU se tento mechanismus bude uplatňovat rovněž v případě změn v použití dlouhodobého majetku částečně pro ekonomické činnosti plátce a částečně pro jiné účely, tj. v případech, kdy plátce má nárok na odpočet daně v poměrné výši. 

Ve vymezení majetku, který podléhá úpravě odpočtu daně, nedochází ke změně Lhůta pro úpravu odpočtu daně se prodlužuje u nemovitosti na 10 let, u ostatního dlouhodobého majetku zůstává stejná, tj. 5 let. 

Významnější věcná změna spočívá ve způsobu výpočtu výše částky úpravy odpočtu daně a skutečnosti, že, s výjimkou prodeje tohoto majetku, se bude roční úprava odpočtu daně nadále provádět jen ve výši jedné pětiny, popřípadě jedné desetiny příslušného rozdílu v nároku na odpočet daně. Nově se bude rovněž do částky úpravy odpočtu daně zohledňovat, pokud byl příslušný majetek používán pro změněné účely pouze po část příslušného kalendářního roku.

Podle bodu 5 přechodných ustanovení se platnost nových pravidel pro úpravu odpočtu daně bude odvíjet od okamžiku uplatnění původního odpočtu daně.
§ 79

Do ustanovení tohoto paragrafu se přesouvají pravidla pro nárok na odpočet daně při změně režimu, které jsou v současném platném znění zákona obsažena v § 74, a to zejména proto, že v tomto ustanovení se promítají pravidla obsažená ve všech předchozích paragrafech tohoto dílu zákona. 

K věcným změnám došlo u pravidel týkajících se nároku na odpočet daně při registraci plátce. Změny vyplývající z nově přijaté směrnice 2009/162/EU se v § 79 promítají v odstavci 2 do způsobu výpočtu částky nároku na odpočet daně u dlouhodobého majetku, kdy je plátce povinen postupovat podle pravidel stanovených v § 78 odst. 8 pro úpravu odpočtu daně. V případě dlouhodobého majetku se tak sjednocují pravidla platná pro výpočet nároku na odpočet daně při registraci s pravidly platnými pro výpočet nároku na odpočet daně při zrušení registrace.

K bodu 57 (§ 80 odst. 1 písm. d) )
Rozšíření písmene d) je provedeno na základě implementace technické novely směrnice Rady 2009/162/EU odstavec 7 a 11 do ustanovení § 68 odst. 8. Vracení daně se rozšiřuje o  subjekty uvedené ve směrnici.
K bodu 58 (§ 80 odst. 8)

Poznámka pod čarou č. 59 a odkaz na zákon č. 337/1992 Sb., o správě daní a poplatků, se zrušuje z důvodu neplatnosti zákona od 1.1.2011. Osoba požívající výsad a imunit při vracení daně má postavení daňového subjektu nově podle daňového řádu.

K bodu 59  (§ 82a odst. 5 písm.i) bodě 7) a k bodu 60 (§ 82a odst. 12)

Jedná se o legislativní úpravu v návaznosti na změny v § 72.

K bodu 61 (§ 82b odst. 1)

Odkaz na poznámku pod čarou č. 59, který odkazuje na zákon č. 337/1992 Sb., o správě daní a poplatků, se zrušuje z důvodu neplatnosti zákona od 1.1.2011. Při vracení daně osobě registrované k dani v jiném členském státě se postupuje nově podle daňového řádu, pokud není zákonem č. 235/2004 Sb.,o dani z přidané hodnoty stanoveno jinak.

K bodu 62 ( § 82b odst. 6 a 7)

Poznámka pod čarou č. 59b a odkaz na § 32 zákon č. 337/1992 Sb., o správě daní a poplatků, se zrušuje v § 82d odst. 6 a odst. 7 z důvodu neplatnosti zákona od 1.1.2011. Správce daně postupuje při rozhodnutí o vrácení daně osobě registrované k dani v jiném členském státě nově podle daňového řádu.

K bodu  63 ( § 82b odst. 7)

Poznámka pod čarou č. 59c a odkaz na § 32 a § 48 zákon č. 337/1992 Sb., o správě daní a poplatků, se zrušuje v § 82b odst. 7 z důvodu neplatnosti zákona od 1.1.2011. Správce daně postupuje při rozhodnutí a odvolání o vrácení daně osobě registrované k dani v jiném členském státě nově podle daňového řádu.

K bodu 64 (§ 82b odst. 9)

Poznámka pod čarou č. 69 a odkaz na § 64 zákon č. 337/1992 Sb., o správě daní a poplatků, se zrušuje z důvodu neplatnosti zákona od 1.1.2011. Pokud správce daně nedodrží lhůtu pro převod vratitelného poplatku, postupuje při vrácení daně osobě registrované k dani v jiném členském státě nově podle daňového řádu.

K bodu  65 (§ 83 odst. 6)

Odkaz na poznámku pod čarou č. 59, který odkazuje na zákon č. 337/1992 Sb., o správě daní a poplatků, se zrušuje z důvodu neplatnosti zákona od 1.1.2011. Zahraniční osoba povinná k dani má postavení daňového subjektu nově podle daňového řádu.

K bodu 66 (§ 85 odst.1), k bodu 67 (§ 85 odst. 2), k bodu 68 (§ 85 odst. 3) a k bodu 70 (§ 85 odst. 6)

V § 85 odst. 1,2,3,6 jde o náhradu pojmu „zakoupení či nakoupení“ za pojem „dodání s místem plnění v tuzemsku“, na základě této změny  nedochází ke změnám v procesu vracení daně osobám se zdravotním postižením. Pojem upřesňuje možnost nároku na vrácení daně pouze při dodání osobního automobilu s místem plnění v tuzemsku, tj. nelze žádat o vrácení daně u nákladního vozu nebo při pořízení osobního automobilu v zemích Evropské unie nebo při dovozu ze třetích zemí.  

K bodu 66 (§ 85 odst. 1), k bodu 68 (§ 85 odst. 3), k bodu 69 (§ 85 odst. 4) a k bodu 71 (§ 85 odst. 7)

V § 85 odst. 1, 3, 7 se jedná o legislativně technickou úpravu z důvodu nadbytečnosti textu. Zákonem č. 302/2008 Sb., bylo zrušeno obecné vymezení finančního pronájmu s účinností od 1. ledna 2009. Pokud osoba se zdravotním postižením pořídí osobní automobil po 1. lednu 2009, postupuje v následujících letech podle přechodného ustanovení Čl. II odst.2 výše zmiňovaného zákona a to formou převodu práva užívat najaté věci podle § 13 odst. 3 písm. d), protože majiteli vznikla povinnost odvést daň ihned při převodu práva na nájemce. Osoba se zdravotním postižením, tj. nájemce má tedy ihned nárok na vrácení daně při pořízení osobního automobilu formou smlouvy převodu práva užívání najaté věci. Touto úpravou došlo k urychlení vracení daně osobám zdravotně postiženým. 

Pokud osoba se zdravotním postižením pořídila osobní automobil do 31. prosince 2008 formou finančního pronájmu, může uplatnit nárok na vrácení zaplacené daně až po skončení finančního pronájmu, tj.po úplném zaplacení.  
Podle novely § 85 odst. 7 dochází k posunutí lhůty nároku pro vracení zaplacené daně osobám se zdravotním postižením až na 3 roky místo původních 6 kalendářních měsíců. V návaznosti na provedenou změnu v odstavci 7 bylo navrženo přechodné ustanovení v bodě 6, které umožňuje výše zmiňované osobě prodloužení lhůty, kdy jí vznikne a současně ještě nezanikne nárok na vrácení daně podle  dosavadních právních předpisů. V tomto případě může osoba se zdravotním postižením žádat o vrácení daně až 3 roky místo původních 6 kalendářních měsíců. Nové ustanovení odstavce 7 dále stanovuje lhůtu pro uplatnění nároku na vrácení daně jak od data uskutečnění zdanitelného plnění, tj. zakoupení osobního automobilu, tak i od  o data obdržení rozhodnutí o přiznání příspěvku od příslušného úřadu, a to od toho dne, který nastane později. Tím se řeší přiznání nároku na vrácení daně v případech, kdy je příspěvek poskytnut později než došlo k nákupu osobního automobilu.
K bodu 72 (§ 90 odst. 6)

Podle tohoto ustanovení bude obchodník povinen použít za zdaňovací období pouze jeden ze způsobů stanovení přirážky. Kombinace způsobů během zdaňovacího období nebude možná.

K bodu 73 (§ 91)

Nahrazení odkazu na zákon o správě daní a poplatků odkazem na daňový řád.

K bodu  74 (92 odst. 4)
Jedná se o legislativně technickou úpravu.

K bodu  75 § 92a):

 V ustanovení § 92a jsou z důvodu zabránění daňovým únikům zaváděna nová pravidla pro použití režimu pro přenesení daňové povinnosti. Plátce je povinen použít tento režim, pokud uskutečňuje plnění uvedená v § 92b) až 92f) pro plátce. Plátce, který poskytuje zdanitelné plnění, je povinen vystavit daňový doklad podle § 26 s tím, že na něj uvede, že výši daně je povinen doplnit a přiznat plátce, který je odběratelem. Odběratel je povinen přiznat daň z poskytnutého plnění ke dni jeho uskutečnění. Odběratel je povinen na daňovém dokladu doplnit výši daně. Hlavní smysl spočívá v tom, že odběratel má podle § 72 nárok na odpočet daně okamžikem, kdy nastaly skutečnosti zakládající povinnost přiznat daň.  

 Dodavatel i odběratel jsou povinni vést evidenci. Formát, strukturu a obsah evidence stanoví MF. Plátce bude povinen tuto záznamní povinnost předkládat finančnímu úřadu ve lhůtě po podání daňového přiznání.  

K bodu 76 (§ 92b):

Postup při dodávání zlata se věcně nemění. Plátce je nově v souladu s obecným principem zvláštního režimu pro přenesení daňové povinnosti povinen vést evidenci o uskutečněných plněních a je povinen tuto evidenci  předkládat finančnímu úřadu vždy současně s daňovým přiznáním.

(§ 92c):

Plátce postupuje podle režimu přenesení daňové povinnosti, pokud dodá zboží uvedené v příloze č. 5 plátci. 

(§ 92d):

Plátce postupuje podle režimu přenesení daňové povinnosti, pokud převádí povolenky na emise skleníkových plynů podle zákona č. 695/2004 Sb., o podmínkách obchodování s povolenkami na emise skleníkových plynů na plátce.

(§ 92e):

Plátce postupuje podle režimu přenesení daňové povinnosti, pokud poskytuje stavební nebo montážní práce plátci  bez ohledu na rozsah provedených prací. Při poskytnutí stavebních nebo montážních prací osobě, která není plátcem, se režim přenesení daňové povinnosti nepoužije. 
(§ 92f):

Plátce postupuje podle režimu přenesení daňové povinnosti při dodání uvedených pohonných hmot pro plátce u každé dodávky, kterou překročí stanovený limit 1 500 l. Při poskytnutí benzinu a nafty do tohoto limitu plátci a při poskytnutí benzinu a nafty osobě, která není plátcem, režim přenesení daňové povinnosti plátce nepoužije.
K bodu  77 (§ 93 odst. 1)

Nahrazení odkazu na zákon o správě daní a poplatků odkazem na daňový řád.

K bodu 78 (§ 94 odst. 2 písm. b)

Jedná se o legislativně technickou úpravu.
K bodu  79 (§ 94 odst. 9 a 10)

Jedná se o upřesnění textu, aby se jednalo o osobu „usazenou v tuzemsku“, ze strany příjemce služeb.

K bodu  80 (§ 94 odst. 12)

Jedná se o napravení chyby (doplnění poslední věty).

K bodu  81 (§ 94 odst. 13)

Doplnění odkazů na § 66 a 68 tak, aby bylo v souladu s § 82a odst. 1 písm. b). 

K bodům  82, 102 a 104  (§ 94 odst. 16, § 108 odst. 1 písm. a), i))

Jedná se o legislativně technickou úpravu provedenou v souvislosti se zavedením přenosu daňové povinnosti u dalších plnění. 

K bodům  83 (§ 95 odst. 5, § 106 odst. 5 a 6, § 106a odst. 9,) a 84 (§ 95a odst. 9)
Vzhledem k nahrazení § 74 novým § 79 se upravují příslušné odkazy v těchto paragrafech.

K bodu 85 (§ 97 odst. 1)

Úprava textu je v návaznosti na zavedení definice zboží, které je předmětem spotřební daně, v § 2.

K bodu  86 (§ 98)

V případě, že osoba povinná k dani nesplní povinnost se registrovat podle § 95 odst. 1 nebo podle § 95 odst. 2 písm. a) stanoví správce daně nově daň náhradním způsobem. Při výpočtu, resp. stanovení daně, správce vypočte daň podle § 37 odst. 2 z úplat za zdanitelná plnění, která jsou včetně daně. Jedná se o souhrn úplat za zdanitelná plnění za období, kdy se osoba povinná k dani měla stát plátcem podle zákonné registrační povinnosti až do data účinnosti registrace plátce uvedeným na rozhodnutí o registraci. Správce daně nepřihlédne k možným odpočtům daně vztahujícím se k daným plněním za toto období. 

K bodu  87 (§ 99 odst. 12)

V souvislosti s prohlášením úpadku na člena skupiny  se upravuje i průběh zdaňovacího období skupiny a upadnuvšího bývalého člena skupiny. 

K bodu 88 (§ 100 odst. 1)

Doplňuje se povinnost plátce vést evidenci i v případě poskytnutí služby podle § 9 odst. 1 osobě registrované k dani v jiném členském státě tak, aby sestavil daňové přiznání a souhrnné hlášení. 

K bodu 89 (§ 100 odst. 2)

Zpřesňuje se text týkající se povinnosti vedení evidence obchodního majetku. Jednoznačně se stanoví, že plátce je povinen tuto evidenci vést, přičemž si může zvolit, zda tuto evidenci povede v rámci svého účetnictví nebo samostatně. Tato navrhovaná formulační změna navazuje rovněž na vypuštění vazeb na povinnost účtování nebo evidence obchodního majetku v některých předchozích ustanoveních zákona, např. v definici obchodního majetku v § 4 odst. 3 písm. c).

K bodu 90 (§ 100 odst. 6 a 7)

V odstavci 6 se doplňuje povinnost pro věřitele vést evidenci u opravy výše daně u pohledávek za dlužníky v insolvenčním řízení podle § 44. V odstavci 7 se doplňuje povinnost pro plátce, který postupuje podle § 92a vést zvláštní záznamní povinnost.

K bodu  91 (§ 101 odst. 2)

Souvislost s § 99. Jedná se o povinnost podávání daňového přiznání (včetně lhůt), a to pro skupinu do rozhodnutí o úpadku, pro skupinu bez upadnuvšího člena a samostatně pro upadnuvšího člena po rozhodnutí o úpadku.

K bodu  92 (§ 101 odst. 4)

Upřesnění textu. 

K bodu  93 (§ 102 odst. 1 písm. d))

Jedná se o upřesnění textu, vzhledem k tomu, že z dosavadního textu vyplývalo, že souhrnné hlášení musí podat plátce, který poskytne službu i osobě povinné k dani, které ještě nebylo v jiném členském státě přiděleno DIČ.

K bodu  94 (§ 102 odst. 2)

Vzhledem k tomu, že současná praxe ukázala, že  povinnost podávat souhrnné hlášení v e-formě, v případě neexistence datové schránky výlučně se zaručeným elektronickým podpisem, znamená stále pro daňovou veřejnost zátěž, je navržena možnost (v souladu s daňovým řádem) podat souhrnné hlášení přes EPO bez zaručeného elektronického podpisu ovšem s tím, že v případě tohoto podání je stanovena povinnost doručit tzv. e-tiskopis (generovaný aplikací EPO po podání) na příslušný FÚ ve lhůtě pro podání SH jako takového, tj. max. 25. den daného měsíce, to znamená, aby nejpozději tento uvedený den byl e-tiskopis fyzicky k dispozici na podatelně příslušného FÚ. 

K bodu 95 (§ 102 odst. 7)
Podání následného souhrnného hlášení je stanoveno analogicky jako podání souhrnného hlášení.
K bodu  96 (§ 104 odst. 2 a § 105 odst. 3)

Nahrazení odkazu na zákon o správě daní a poplatků odkazem na daňový řád.

K bodu 97 (§ 104 odst. 3)
Souvislost se změnami v § 72.

K bodu 98 (§ 105 odst. 1)

Ruší se odkazy na poznámku pod čarou, která odkazuje na zákon o správě daní a poplatků, a při vracení nadměrného odpočtu se doplňuje nově odkaz na daňový řád.
K bodům 99 a 100  (§ 106 odst. 7)

Jedná se o možnost zrušení registrace plátce, který uskutečňuje pouze plnění osvobozená od daně bez nároku na odpočet daně (souvislost s § 95 odst. 10, kdy osoba povinná k dani, která uskutečňuje pouze plnění osvobozená od daně bez nároku na odpočet daně je osvobozena od povinnosti se registrovat jako plátce a není oprávněna podat přihlášku k registraci)

K bodu 101  (§ 106a odst.4) 

Jedná se o řešení situace, kdy zaniká účast ve skupině zastupujícímu členovi (standardní cesta, úpadek, úmrtí) a správce daně potřebuje komunikovat s novým zastupujícím členem skupiny.

K bodu 105 (§ 109)

Institut ručení je zaváděn jako další z nástrojů v boji proti daňovým únikům na základě článku 205 směrnice 2006/112/ES, o společném systému daně z přidané hodnoty. Jedná se o ručení odběratele za daň ze zdanitelného plnění uskutečněného v tuzemsku, která nebyla záměrně odvedena jeho dodavatelem. Vzhledem k neexistenci jednotného přístupu mezi členskými státy je působnost ustanovení omezena pouze na tuzemské plátce. 

Každý z odstavců zavádí odlišné podmínky pro ručení. V prvním odstavci je základní podmínkou vzniku ručitelského vztahu nezaplacení daně ze zdanitelného plnění správci daně. Navazující podmínkou je tzv. „znalostní test“ vyjádřený ve formě vědomosti odběratele o určitých okolnostech. Tyto okolnosti jsou v jednotlivých písmenech prvního odstavce vyjmenovány. 

V druhém odstavci je uvedeno odlišné kritérium ručení odběratele za jeho dodavatele. Kritérium nezaplacení daně za zdanitelné plnění správci daně dodavatelem zůstává, avšak místo znalostního testu se aplikuje kritérium odlišné úplaty za zdanitelné plnění. Pokud je úplata za plnění výrazně odlišná od ceny obvyklé na trhu, je na plátci, aby v případě nezaplacení daně jeho dodavatelem doložil ekonomické opodstatnění této odchylky. Pokud se tak nestane, může být po něm nezaplacená daň správcem daně požadována. 

Samotný proces ručení je upraven v § 171 a § 172 daňového řádu. Ručitel je povinen uhradit nezaplacenou daň, pokud mu správce daně ve výzvě sdělí její výši, a současně jej vyzve k úhradě nedoplatku ve stanovené lhůtě. Výzvu ručiteli lze vydat, pokud nebyl nedoplatek uhrazen daňovým subjektem a byl po něm bezvýsledně požadován. Proti výzvě se může ručitel odvolat a včasně podané odvolání má odkladný účinek. 

K bodu 106 (Příloha č.2)

Novela především promítá do přílohy č. 2 změnu číselné klasifikace, a to převod ze Standardní klasifikaci produkce (SKP) na novou statistickou klasifikaci produkce podle činností (CPA). Tento převod provedl Český statistický úřad na základě nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 451/2008 ze dne 23. dubna 2008. Provedený převod z SKP na CZ-CPA nezužuje uplatňování snížených sazeb u služeb, až na položku SKP 92.3 činnost samostatných umělců. 

Změnou přílohy č. 2 zákona o DPH při převodu z SKP na CZ-CPA dochází k užšímu uplatnění snížené sazby daně u činnosti samostatných umělců podle SKP 92.3 a to pouze na služby scénických umělců podle CZ-CPA 90.01.10, na služby restaurátorům uměleckých děl podle CZ-CPA 90.03.11, na služby restaurátorů varhan a jiných historických hudebních nástrojů podle CZ-CPA 33.19.10 a na služby restaurátorů nábytku podle CZ-CPA 95.24.10. Sníženou sazbu daně nelze nově např. uplatnit u služeb spisovatelů, skladatelů, sochařů, malířů, kreslířů, grafiků, rytců atd. a služeb nezávislých novinářů. Zúžení snížené sazby daně u činnosti samostatných umělců v příloze č.2 je provedeno z důvodu zajištění lepší spravovatelnosti. Pro účely zákona o DPH je nutné nejenom číselné vymezení SKP nově CZ-CPA, ale i slovní popis. Dřívější slovní popis „činnost samostatných umělců“ vznášel značné nejasnosti a velmi obtížnou spravovatelnost snížené sazby daně u položky SKP 92.3.    

Předpokládaný výnos do státního rozpočtu touto změnou činní 120 mil.Kč.

K bodu 107 (Příloha č.5)

Do zákona se vkládá nová příloha č. 5, ve které je uvedeno zboží, při jehož dodání je plátce povinen postupovat podle režimu přenesení daňové povinnosti. Jedná se o zboží uvedené podle kódů Harmonizovaného systému popisu vybraných výrobků uvedený v celním sazebníku ve znění platném k 1. lednu 2010 a podle slovního označení. 

K článku  II Přechodná ustanovení
K bodu 1

Toto přechodné ustanovení stanovuje, že pro uplatnění daně, jakož i práv a povinností vyplývajících ze zákona  za zdaňovací období před účinností tohoto zákona se použijí předpisy platné do dne předcházejícího účinnosti (dosavadní předpisy).

K bodu 2 
Vzhledem ke změně v § 5a odst. 2, 3 a 4 je skupina povinna vyřešit členství ve skupině toho člena skupiny, který je již členem skupiny a je jinak spojenou osobou. Správce daně ze zákona zruší členství této osoby ve skupině, pokud skupina neprokáže, že její členství bylo do 31. 10. 2012 zrušeno. 

K bodu 3
Toto přechodné ustanovení  zakotvuje zásadu, podle které se uplatnění veškerých nároků na odpočet daně, které bude plátce uplatňovat po nabytí účinnosti tohoto zákona, včetně těch, které vznikly před účinností tohoto zákona, již bude řídit novými podmínkami stanovenými v § 73 tímto zákonem.

K bodu 4
Navrhuje se, aby v souladu se zásadou neutrality byl plátce oprávněn si dodatečně uplatnit nárok na odpočet v případech, kdy pořizoval vstupy pro majetek pořízený vlastní činností před účinností tohoto zákona, uvedl jej do užívání po účinnosti tohoto zákona a nárok na odpočet daně neuplatnil, popř. uplatnil jen částečně. Okamžik vzniku dodatečného nároku na odpočet daně se v tomto případě posouvá až do doby, kdy je příslušný majetek uvedený do užívání.
K bodu 5
Z důvodu transparentnosti přechodu na nová pravidla ohledně úpravy odpočtu daně, popřípadě vyrovnání odpočtu daně, se nastavuje mez, od které se tato nová pravidla budou uplatňovat. Za tuto mez se navrhuje stanovit okamžik uplatnění nároku na odpočet daně.

K bodu 6 

Toto přechodné ustanovení stanovuje lhůtu nároku na vrácení zaplacené daně osobě se zdravotním postižením, kdy vznikne a současně neuplyne nárok na vrácení daně v době platnosti dosavadních právních předpisů, tak že může žádat o vrácení daně až 3 roky místo původních 6 kalendářních měsíců. Pokud výše zmiňované osobě vznikne, ale uplyne nárok na vrácení daně před platností tohoto zákona, postupuje podle dosavadních právních předpisů, tj. nárok na vrácení daně je pouze 6 kalendářních měsíců. Toto přechodné ustanovení se vztahuje i na osobní automobily nakoupené formou finančního pronájmu do 31.12.2008, tak i na pořízení osobního automobilu formou smlouvy převodu práva užívání najaté věci od 1.1.2009.       

K článku III. Účinnost

Navrhuje se účinnost od 1. ledna 2011.

V Praze dne 

předseda vlády 

ministr financí 

……………………………., v.r.
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